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BULGARIA 


New Ambassadors Named 
22000095 


[Editorial Report] Sofia DURZHAVEN VESTNIK in 
Bulgarian on 25 May 1989 p | reports that Georgi 
Andreev Atanasov was replaced as ambassador to Nor- 
way by Ognyan Nakov Doynov according to a State 
Council decree issued in Sofia on 17 May 1989. Sofia 
DURZHAVEN VESTNIK in Bulgarian on 7 July 1989 p 
| reports that the State Council made the following 
diplomatic appointments on 30 June: Geno Velkov 
Toshkov replaced Georg. Todorov Vasev as ambassador 
to Vietnam; Dimitur Iliev Lazarov replaced Kiril Zlat- 
kov Nikolov as ambassador to Costa Rica—Lazarov also 
serves aS ambassador to Mexico: and Filip Velkov 
Markov replaced Doncho Georgiev Donchev as ambas- 
sador to China. 


HUNGARY 


Tabajdi on Chances of Reform, ‘External 
Conditions’ 

25000339 Budapest VILAGOSSAG in Hungarian 
No 5, 1989 pp 377-379 


[Article by Csaba Tabajdi, deputy department head of 
the MSZMP (Hungarian Socialist Workers Movement) 
International Party Relations Department (successor to 
the MSZMP Foreign Affairs Department): “Reform 
Workshop: The Chances and External Conditions of 
Transition”’} 


[Text] Our conversations, our everyday anxious dreams 
are heated by the possible drama: the immediate threat 
of Hungary’s collapse. 


The outside world is observing our fate with many 
different feelings and motions, ranging from sincere 
sympathy to exotic curiosity. The question unavoidably 
arises: in whose interest is it for us to accomplish the 
historically unparalleled experiment of succeeding amid 
all the tensions of crisis, under tremendous pressure? Are 
we going to find partners in our endeavors? To what 
extent will they effectively help prevent the evolution of 
an open, acute Hungarian crisis? We are aware of the fact 
that some people would be glad to see the country 
collapse. We may include among these the extremists 
and fundamentalists of both the East and the West. In 
the eyes of the former, our collapse would stand as proof 
of the sinful nature of deviating from the “‘faithful” path. 
To the latter it may prove that socialism cannot be 
reformed in any of its forms. 


Closely related to the fate of the country—not for a long 
time, we hope—is the issue of whether the loss of respect 
and support by society for the still sole ruling MSZMP 
will continue. Will we be able to stop the strengthening of 
disbelief in reform at last, the disillusionment caused by 
verbal, mixed or apparent reforms, or will the party be 
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able to renew itself like Phoenix, and support transition 
to a multiparty system jointly with other forces through 
peaceful means. The realization of this would also mean 
tha’ the MSZMP could find its place in the community 
of the European Left, which in many respects 1s not fully 
settled, nevertheless one which exists—the collective of 
socialists, social democrats and reform communists. 


Persons more thoroughly familiar with the MSZMP’s 
Situation abroad also recognize the trap situation in 
which reform forces find themseives. In the course of 
compromises devoid of content, invoked in the name of 
sacred unity but which lead nowhere, the greater part of 
the party comprised of wavering and apolitical persons, 
those of the orthodox persuasion may bury the reform 
wing, thus accomplishing a the lasting liquidation of 
chances for a modern left wing orientation in Hungary. 
The reform wing’s dropping [out of the party] would be 
accompanied by the handing over of institutions and 
positions to the party’s remaining, mostly leftist, forces 
and in this way [the reform wing] would push the party 
toward calling for order from the outset. 


The only opportunity the reform wing has for a breakout 
is to define and organize itself and thus to win over those 
able to follow reform. Only in this way could the 
MSZMP center become the center of reform, and then 
there would remain still a chance for us to bridge the 
party's center and the center of society. 


This is an important issue to be clarified: how does the 
outside world relate to us? Even on the basis of what we 
said thus far, the only answer we may give 1s to say that 
the outside world relates to us in many ways. We hear the 
voices of anxiety with increasing frequency: 1s not the 
pace of Hungarian political change too fast? By under- 
standing and sensing the sincerity of this anxiety, we can 
only say that stopping now would mean the end for us. 
The conservatives may stop, we cannot! 


We must be conscious of the fact that we do not have a 
sufficiently detailed view of the relationship between the 
outside world and our country. Self deception also plays 
a role in this. A number of illusions alive in our public 
opinion which must also be taken into consideration. In 
this regard too, if we want to be authentic, we must, at 
last, put an end to half truths. Even though truth may be 
painful, it is not disarming and paralyzing. Half-truth is. 
We must disperse every false belief also in the area of 
foreign policy. This, of course 1s not a painless process 
either; and to top it off, it affects also our partners, our 
close allies. But unless they want to force the MSZMP to 
hold lectures and to apologize, and to thus further 
weaken the MSZMP’s credibility, they too must confront 
certain facts. They too must admit that the Hungarian 
people will never again accept any kind of flowery 
ideological talk about brotherhood and friendship, 
unless the real content of these can be proven, and unless 
the mutual advantage of such system of relations can be 
verified. Internationalism too loses its content if our 
people see our allies silently witnessing coarse violations 
of human rights, just because such violations take place 
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in a Warsaw Pact country. Our socialist relations must 
be transferred from the world of words on fidelity to the 
grounds of reality. Mutual deception is in the interest of 
no one; we were able to transcend the distorted image of 
the enemy, but we were not yet able to transcend the 
distorted image of friendship. 


We are well aware of stubborn falsehoods that thrive in 
a significant part of Hungarian public thought. These 
include the underscoring of our unilateral dependence 
on the Soviet Union. This view gains foundations by 
virtue of the presence of Soviet troops in Hungary, and 
on our dependence on oil, and in general, on energy. In 
addition to the humiliating dependence that followed 
1948, 1956 is ingrained in the people’s minds. This too 
must be discussed, at last. It must be discussed not with 
an intent to weaken our relations with the Soviet Union. 
To the contrary: they must be discussed so that this, to us 
fundamental, cooperation be cleansed from the burden 
of the past. We must show the white spots too. This will 
not be painless either, and will be accompanied by many 
cross effects. 


Another part of the broadly based illusions is that the 
West will be our salvation. To a certain extent this 1s 
nurtured also by those in power and by certain represen- 
tatives of mass communications. The psychological 
explanation for this 1s that Messianism always gains 
strength in every crisis. The “Quit and Join” syndrome is 
linked to this illusion: the idea to quit the Warsaw Pact 
and CEMA, and to join the EEC. In a condition of 
hopelessness only a very few are interested in the real 
basis for all this: whether a change in orientation from 
the roots up is indeed in our national interest, and 
whether the European Communities need us at all. 


The yearning for sovereignty and for neutrality is just, of 
course. Full independence has been an elementary 
endeavor, desire, and dream in Hungary for 500 years. It 
is SO much a fundamental need of our people—as it is of 
every people—as flying is for a bird. But within what 
time frame and under what conditions can these be 
achieved? The legal pronouncement of neutrality is not 
important. It is important that we can make decisions 
freely in regard to our internal development. With the 
fading of the enemy image, we must labor to change the 
blocs so that they acquire a really defensive character. 
Under such conditions, belonging to a military alli- 
ance—in our case the Warsaw Pact—would not restrict 
our political, economic, and cultural spheres of move- 
ment. 


Dissipating illusions, instilling into consciousness the 
redeemer’s failure to appear, is a thankless task. Never- 
theless we must accept the idea of performing this task, 
so that those to whom nothing appears as too expensive 
and nothing hurts do not drag our nation inio something 
that cannot be repaired, as those refined Western gentle- 
men did in 1956. What we do not need is to become 
pawns in a Struggle between two great powers, and what 
we need even less is for the great powers to make 
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agreements above our heads. One Yalta was more than 
enough for the Hungarian people! 


We must formulate an accurate picture about our inwr- 
national sphere of movement and possibilities. What is 
Our situation in this respect? 


Ever since 1945, Hungary never had as much latitude of 
movement, such freedom as it has today. The Soviet 
Union recognizes not only our peculiar national features, 
but also our national models. Insofar as Hungarian 
development is concerned, success and stability are the 
only criteria observed by the Soviet leadership. On the 
other hand, our international situation is characterized 
by a high degree of dependence. loday we are more 
dependent on the West than we are on the East. But this 
fact is not something the majority of Hungarians knows, 
let alone believes, and this also means a certain internal 
vulnerability. 


The narrow character of our international sphere of 
movement is caused foremost of all by the separation of 
the willingness to help from the ability to help. The East, 
the Soviet Union, can only sanction things. Its armed 
forces are present, but they cannot be deployed, because 
another military intervention in any one of the socialist 
countries would clearly put an end to the improvement 
of East-West relations. and would render impossible for 
a long time to come ail kinds of dialogue between the two 
social systems. But similarly, turning off the “valve of 
the oil pipeline,” the discontinuation of energy deliveries 
could not be applied either, because this alone would 
force the change in orientation, the one we, ourselves do 
not want. Not to mention the fact that in the eyes of the 
outside world such action would not strengthen the 
credibility of Soviet intentions to cooperate. 


On the other hand, the West promises, extorts, dictates: 
the shackles of borrowed capital represent real depen- 
dence. At the same time we must also recognize that 
Western Europe—the FRG, Italy, Austria, Finland—but 
even Japan is willing to help, and China is rooting for us. 


What can we do in this situation? Our system of alli- 
ances, the countries with an identical social system are 
unable to help us with capital or technology either, and 
what is most regrettable: not even with usable patterns. 
The cause of this is a one of a kind asynchronization in 
reform: the Hungarian change is more advanced or 
follows a different path than, for example reform in the 
Soviet Union or China. It is a source of a kind of tension 
that our commitment to our system of alliances, and the 
direction in which we seek useful models is becoming 
increasingly divergent. So that we may conduct our 
internal affairs freely, we should not pry open the frame- 
work of our system of alliances in this situation, let us 
not flirt with unreal and self-endangering ideas such as 
quitting the Warsaw Pact. The basic condition by which 
we Can increase our sovereignty is standing on our own 
feet and gaining strength internally. 


It is of great concern that the international communist 
movement cannot provide transferable or applicable 
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patterns. Above all, power for the sake of power, “le 
pouvoir pour le pouvoir,” the peculiar teature of the 
movement cannot be adapted. Power which becomes a 
purpose in itself should be once again made the means of 
communist parties. The Rubicon to be crossed would be 
the sharing of power, not as a tactical matter forced upon 
us, but the sharing of power while facing the risk and 
threat of becoming the minority. We should take the 
Polish example to heart. Most likely the emergency 
situation introduced in 1981 was unavoidable, and today 
even the Americans see it that way. Nevertheless to this 
date the banning of Solidarity did not produce peace in 
society, they still were not able to reach the 1°78 level of 
the economy, and today those in power are negotiating 
with that same Solidarity they outlawed in 1981—except 
for the fact that meanwhile both the sides have weak- 
ened. Accordingly, the proclamation of an emergency 
situation enabled retention of power, but this fell far 
short of establishing a potential to ensure functionality 
In society. 


We do not find patterns in our movement which could 
be adapted as a modern mechanism for the integration of 
communist parties. By now we must see clearly that 
democratic centralism is not suited for this purpose, and 
that it does not ensure appropriate internal democracy 
within parties. In this relation we must rethink the issue 
pertaining to the central role of the party: 1s it really 
necessary to play the thus far mandatory role of being the 
center? In general: the role of what kind of center? The 
center of the party, or the center of political forces 
functioning in society? Mikhael Gorbachev stands in the 
center of CPSU leadership as the representative of 
consistent reform. The party’s core is far more conser- 
vative than he is, nevertheless he 1s the central person- 
ality: the center of society. There are historic situations 
when the leader of the party must play a primarily 
integrating role—one that mobilizes society as a whole— 
and not a balancing—a centrist—role. 


In seeking the path that leads us out of crisis we cannot 
find support in impatience, exclusivity, elite character, the 
character of being anti theoretical, anti history and anti 
intelligentsia, in the elevation of marxism to the level of a 
religion, and 1n sacred unity, all of which characterized the 
past of the communist movement, and parts of the rem- 
nants of which still characterize its present. 


An exaggerated respect and concern for the communist 
past, its “coddling,” and the exaggerated emphasis on 
continuity 1s not a passable road either. The only chance 
we have 1s to remove ourselves in time from all that must 
not be repeated in the future. 


From the standpoint of party renewal, the progress to be 
made on the path of reform, the fact that while within 
the institutions conservatives have natural replacement, 
reform forces not yet organized have no available 
replacement, constitutes a serious barrier. 


The unfavorable phenomenon of today is the polariza- 
tion and tension between Hungary and countries in the 
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process of “building socialism.” In part this is a natural 
fact which should not frighten us, instead we should 
manage this fact in its own place and at its own value. 
We must not dramatize the lack of understanding, the 
“warnings” of the “orthodox.” They do not ever want to 
understand us, because our experiment exerts effects 
contrary to their interests, and present a scrious threat of 
legitimacy to the power elite of those countries. We need 
nol engage Ourselves in excessive explenations. On the 
other hand, we may and must build on the sympathetic 
expressions by people in the countries involved. 


in a peculiar way, asynchronized reform may be the 
source of further tension that is even more dangerous 
than the former. It is clear that the crisis of the Hungar- 
ian path may serve as self justification for the conserva- 
tives, and may serve as cause for the Soviet and Chinese 
reform processes to become uncertain. On the other 
hand, an excessive success of our reform endeavors also 
may exert an effect by which matters become uncertain: 
consistent pluralism, an actual, multiparty system capa- 
ble of functioning may scare away not only conservatives 
but also those reformers who were not yet able to draw 
conclusions. 


Nevertheless, 1t appears that the multiparty system rep- 
resents the logical path for the renewal of socialism, und 
this path must be followed consistently. Halfway solu- 
tion will be of no help. Thus far, the single-party system 
has led to bankruptcy everywhere; we are keenly aware 
of the consequences of uncontrolled power! We also 
recognize the most important lesson learned from the 
Kadar era: reforming the economy hits the barrier 
erected by an uncontrolled, antidemocratic system. 


Accordingly, in today’s crisis of the party and of the 
country Our most important task 1s to awaken the people: 
Hungary has slid to the periphery of development, and 
may be permanently excluded from Europe! Unless we 
redeem ourselves, the outside world will not redeem us. 
The only chance the MSZMP may have to make historic 
reparations vis-a-vis society 1s to renew itself and to act 
in the interest of the country. Our country has come to 
the brink of collapse: we may play games with the rest of 
the parties, and they may play games with us— 
nevertheless at present some problems must be resolved 
The need calls for the definition of immediate and 
specific tasks, and for democracy in acuion rather than 
democracy in words only. 


Kadar on Summer 1956, Nagy Role in Events 
25000322 Budapest MAGYARORSZAG in Hungarian 
Y Jun 89 pp 4-5 


[Interview with Janos Kadar, former general secretary 
and retired president of the MSZMP (Hungarian Social- 
ist Workers Party), date and place not given] 


[Text] [MAGYARORSZAG] You met Matyas Rakos 
after you were freed from prison. Do you remember the 
drift of your conversation at that meeting? 
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[Kadar] Before answering your question, I would like to 
note the following. While I was in prison, my wife, too, 
went through a terrible ordeal. She experienced great 
difficulty even in finding work. That she was able 
nonetheless to endure the difficult years can be attrib- 
uted to the fact that there were people who did not sever 
their ties with her, not even when such friendships meant 
prison or expulsion at best. | wish to thank those people 
for their humaneness. 


Regarding my first meeting with Rakosi, it took place at 
Party Headquarters in Akademia Street, a few days after 
I was set free. Rakosi received me with feigned cordiality 
and expressed his regrets over what had happened to me. 
Hypocritically, he even asked me why I had not turned to 
him for help. 


They Discredited the Party 


[MAGYARORSZAG] What did you reply to that ques- 
tion? 


[Kadar] What could I have replied after what I went 
through, and certain by then that Rakosi and his imme- 
diate associates, namely Mihaly Farkas and Gabor Peter, 
were directly and personally responsible for the show 
trials and executions. 


Rakosi, moreover, asked me what I intended to do. I told 
him I had been a working man all my life. What I knew 
besides my trade was party work. I had also been interior 
minister, but had no desire to go back there. Rakosi 
insisted that | work in the party apparatus. He immedi- 
ately offered me a job as party secretary and mentioned 
the 8th and 13th districts of Budapest, saying that the 
posts of party secretary there happened to be vacant. I 
chose the | 3th district because I knew it and was well 
known there myself. | found out later that the post had 
not been vacant. 


[MAGYARORSZAG] What did you find had changed 
in the country and in the capital while you were in 
prison? 


[Kadar] The first thing one noticed was that the party 
and government were discredited before the workers. I 
remember, for example, that the drive for subscriptions 
to the Peace Bond issue was already encountering con- 
siderable resistance among the workers. Old acquaintan- 
ces frequently looked me up at that time, and there came 
also persons whom I had never met before. The people 
were bitter. They blamed the leadership for the excessive 
industrialization. They even objected to building the 
metro, a necessary project in my opinion. 


[MAGYARORSZAG] You did not stay long as head of 
the party committee in the | 3th district. 


{Kadar] I had been working in the district less than a year 
and, moreover, had been enjoying very much working 
there, when Rakosi summoned me again. That was 
probably around May 1955. Discussing the past, | 
requested to be allowed an opportunity to report before 
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the Central Committee on why I had made a false 
coniession in prison and to tell what | know about the 
roles of Mihaly Farkas and Vladimir Farkas in the show 
trials, as well as about their responsibility for those trials. 


[MAG YARORSZAG] Did such a meeting of the Central 
Committee ever take place? 


[Kadar] Yes, but not at the time and 1n the manner I had 
expected. Reverting to my conversation with Rakosi, he 
informed me that he wanted to submit my name to the 
Politburo for appointment as first secretary of the Pest 
County Party Committee. | told him I considered the 
task an honor, but would prefer to stay in the 13th 
district if possible. They knew me in the district and I 
enjoyed werking there. 


I told Rakosi, and wrote also in my letter to the Polit- 
buro, that aspirations to leadership were not what had 
brought me into the party. At the time when I joined, 
what the Communists were being meted out were not 
jobs, but something altogether different. It also disturbed 
me that I did noi see things clearly. I did not know, for 
instance, what the Politburo’s opinion of me was, and 
why I still had to bear the detrimentai consequences of a 
case for which [| was not responsible. 


[MAGYARORSZAG] In the end you were assigned to 
the Pest County Party Committee anyhow. 


[Kadar] Yes, and that was of some advantage to me after 
all. In that capacity, although not yet a member of the 
Central Committee, I vas able to attend its sessions and 
thus could gain a better insight into things. I, too, took 
the floor at the March 1956 session of the Central 
Committee. I spoke of the reversion that occured in the 
spring of 1955, of Imre Nagy’s being sidelined again, the 
violations of legality, and the callousness experienced in 
conjunction with the rehabilitations. | also said that the 
guilty had not been called to account. 


Callous Rehabilitation 
[MAGYARORSZAG] What did you have in mind? 


[Kadar] Rakosi, Gero, and Farkas were still in the party’s 
top leadership. Laszlo Piros was the interior minister. 
And others were there as well. Do not misunderstand. | 
did not want revenge. I felt already then, and said so, 
that revenge would only breed further revenge, and there 
would be no end to it. 


[MAG YARORSZAG] What role did your criticism, and 
the criticisms of others, play in that Rakosi finally had to 
step down as party chief? 


{[Kadar] The speeches merely conveyed the public mood 
and reflected the situation that had evolved within the 
party and in the country. And let us not forget, the clash 
in Poznan between dissatisfied workers and the armed 
forces was a serious warning for all of us. I attribute it to 
the domestic and the external conditions that, in July, 
Rakosi finally was relieved of his post as the party’s first 








JPRS-EER-89-086 
1 August 1989 


secretary, Gero became the new first secretary, and I was 
elected to the Central Committee and the Politburo. 


[{MAGYARORSZAG] That was the session at which 
Mihaly Farkas was expelled from the party? 


{[Kadar] There was a Central Committee session in the 
summer of 1956, at which several speakers raised the 
question of who was responsible for the show trials. 
Rakosi, Farkas, and Gabor Peter who had been arrested 
in the meantime, bore most of the blame. The case of 
Farkas was assigned to a special committee for investi- 
gation. Its members were Istvan Kovacs, Antal Apro, 
Sandor Nogradi, and perhaps also Erik Molnar. There 
was a big discussion. Mihaly Farkas also spoke in his 
own defense and perhaps even burst into tears. But that 
did not move those who were present and, | must 
confess, it did not move me, either. We expelled him 
from the party. But that alone did not change things, 
neither within the party nor in the country. When Erno 
Gero, the party’s new first secretary, led a top-level 
government delegation to Yugoslavia in mid-September, 
several people questioned the advisability of leaving the 
country for such a long time, when new developments 
could be expected practically with each day. 


Trip to Yugoslavia 


[MAGYARORSZAG] You, too, were a member of the 
delegation. 


{Kadar} Yes. I think I was included because Gero and his 
associates felt that my presence would be a direct advan- 
tage for them, because I had been imprisoned and specif- 
ically Titoism had been one of the charges against me. 


[{MAGYARORSZAG] The changes within the party also 
had another aspect that was by no means insignificant: 
Imre Nagy’s readmisision to the party was placed on the 
agenda. To the best of my knowledge, you too helped to 
pave the way for that. 


[Kadar] | was not the only one who interceded on Imre 
Nagy’s behalf. Probably as a result of those intercessions, 
the Politburo commissioned talks with him. But that 
happened already after Rakosi’s removal. The talks at 
first were unsuccessful. The situation changed when, in 
early October, Imre Nagy wrote the Politburo a letter in 
which he partially admitted his earlier mistakes and 
exercised self-criticism. Thereupon the Politburo 
rescinded its 1955 resolution expelling Imre Nagy from 
the party. 


[MAGYARORSZAG] You mentioned that you, too, 
were a member of the delegation traveling to Yugoslavia. 
Do you remember who else went with you? 


{[Kadar] Perhaps Antal Apro and Istvan Kovacs. But 
there were many more of us. 


[{MAGYARORSZAG] What was the purpose of the visit? 


[Kadar] That was the first official visit since Rakosi, in 
the aftermath of the Cominform resolution, severed ties 
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with the Yugoslav fraternal party as well as with the 
Yugoslav government and. on Stalin’s instructions, orga- 
nized a campaign against Yugoslavia and Tito person- 
ally. That campaign, unfortunately, claimed many vic- 
tims in our country. The trip served to promote 
reconciliation. The Yugoslav comrades received us very 
cordially, organized an extensive program for us, and we 
visited various narts of the country. In short, the trip was 
very successful. 


[MAGYARORSZAG] And while you were being enter- 
tained as guests, here at home ominous signs of the tragic 
developments to come were already appearing. 


{Kadar, There was practically no contact with Budapest 
during the entire trip, and thus we did not know what 
was happening at home. The delegation returned home 
in the forenoon of 23 October. The comrades who met us 
at the Eastern Terminal suggested that we go directly to 
Party Headquarters, and that the Politburo discuss the 
situation. 


{MAGYARORSZAG] Numerous articles and dozens of 
books have appeared on the events that took place 
between 23 October and | November. Therefore, let us 
not go into details on this occasion. But I would like to 
ask what is your assessment of the situation now in 
retrospect, after more than three decades? 


[Kadar] My opinion is that the fundamental causes of 
the popular movement which began on 23 October must 
be sought in the mistakes and crimes the Rakosi clique 
committed in the leadership of the party and the coun- 
try. to the detriment of our fatherland and the entire 
Hungarian nation. The indignation of the masses was 
entirely justified. That is obvious. But it is likewise 
certain, as even Western analysts of the events have 
admitted, that forces whose objective was not the recti- 
fication of the mistakes were also present from the very 
beginning, and gradually gained ground. 


[MAGYARORSZAG] How do you view Imre Nagy’s 
role in the events? 


Everything Changed From Hour to Hour 


[Kadar] ' was instrumental in restoring Imre Nagy’s 
honor and in having him readmitted to the party; I voted 
to elect him prime minister; and then I cooperated with 
him until | November. In other words, I was not an 
outsider. Therefore, it is not easy for me to evaluate his 
role in the development of events. I have said and still 
believe that Imre Nagy himself, and the people around 
him, did not want a counterrevolution. But it is undeni- 
able that Imre Nagy succumbed to the pressure of the 
forces participating in the events. Only that can explain 
why he was unable to act against them at a time when 
such action was sorely needed. The point is not only that 
Jozsef Dudas was able to form a rival government in 
Budapest, or that an “independent republic” was pro- 
claimed in the Trans-Danubian Region. The point ts that 
lynchings became a common occurrence by 30 October. 
innocent people became the victims, like in the siege of 
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the Budapest Party Committee building, where unarmed 
Communists who had surrendered were butchered. And 
so were the conscripts guarding the building, their only 
crime being that they wore uniforms with the blue 
collar-patches of the state security forces. These were 
things which I found hard to reconcile with our objec- 
lives. 


[{MAGYARORSZAG] Were these the events that led 
you to leave the government and request the Soviet 
Union's help? 


{[Kadar] Those days the situation was changing from 
hour to hour. I felt that I could no longer participate in 
the work of a government that was just drifting with the 
tide of events, unable to prevent the tragedy that was 
becoming more and more complete. On | November, 
therefore, Ferenc Munnich and | left the capital. 


Should Heed Advice 


Below we are publishing two memos referring to the 
events that led to Imre Nagy’s readmission to the party 
in October 1956, and to his subsequent election as prime 
minister. 


Strictly Confidential! Memorandum. To Comrade Gyula 
Feri. 


Dear Comrade Egri: 


I have received Imre Nagy’s letter of 22 July, together 
with Comrade Gero’s comments. As | probably will not 
be attending the 3 August meeting of the Secretariat, I 
request that you introduce the following proposal, if you 
are in agreement with it: 


1. When the current session of the National Assembly 
ends, let Comrade Hegedus invite Imre Nagy for a 
discussion, regardless of whether he himself [Nagy] has 
asked tor a meeting. If the Secretariat deems this expe- 
dient, it would be advisable for you, Comrade Egri, to be 
also present at the discussion. 


Imre Nagy ought to be told the following: 


a) He should not engage in polemics over the statements 
of the lead article that appeared in TSZ [TARSADALMI 
SZEMLE]. He should know that, in the time between the 
writing of the article and its publication, the Politburo 
modified its standpoint on the question of his expulsion, 
to his advantage. 


b) Imre Nagy should clearly understand that he is able to 
advance the normal processing of his case, and its 
favorable final resolution, only by abandoning his posi- 
tion of wanting to vent grievances, and by confining 
himself to his own mistakes in the self-criticism he has 
promised to provide. 


He should leave it to the Politburo to establish and 
rectify the mistakes—or more accurately, the stated 
reasons stemming from subjective considerations—that 
have occurred against him in his case. 
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c) He must be told that his request to inform the CPSU 
Presidium about the TSZ article is completely frivolous. 
His case is an internal matter of the Hungarian Workers 
Party. He should not misinterpret Comrade Mikoyan’s 
interest in the case. 


It would be better for Imre Nagy to heed the comradely 
advice that Comrade Mikoyan gave him when Nagy 
requested that a special committee be appointed to 
consider his case. To our knowledge, Comrade Mikoyan 
told him nothing like that was necessary. Because, 
among other things, the Politburo was favorably inclined 
toward him. The Politburo does not take its given word 
lightly. And he, too, should abandon his pathologically 
subjective standpoint and should not go into hysterics 
upon reading an article written earlier. 


With comradely greetings, [signed] Janos Kadar 


(The TARSADALMI SZEMLE article in question was 
critical of Imre Nagy. But it had appeared on 18 July 
1956, before Rakosi was replaced. And Imre Nagy 
responded to that article in his letter of 22 July. That is 
what Janos Kadar’s memo refers to. 


Concerning the reference to Mikoyan: Anastaz Mikoyan 
was in Budapest and met with Imre Nagy at the Soviet 
embassy, in the presence of Yuriy Andropov. Mikoyan 
reassured Imre Nagy that matters would soon be recti- 
fied. Moreover, this was already the second time the 
Soviet leadership intervened on Imre Nagy’s behalf. The 
first time was in the summer of 1953 in Moscow, when 
the entire Hungarian leadership was severely criticized. 
It was there that Lavrentiy Beriya recommended that 
Rakosi resign as prime minister, and that Imre Nagy 
replace him. And that is what happened.—The editor.) 


Expulsion Was Wrong 
Memorandum to the Politburo 


Assuming that Comrade Imre Nagy 1s ready to add to his 
letter of 4 October a paragraph in which he objects to the 
use of his name and personal affairs for objectives directed 
against the party and the people's democracy, and makes 
unmistakably clear that he as a Communist supports 
unconditionally the socialist reorganization of agriculture, 
we hereby submit the following draft resolution: 


Resolution 


The Politburo has considered in Comrade Imre Nagy’s 
presence his letter requesting readmission to the party. 
After his self-criticism of 4 May, it was wrong to expel 
him from the party. 


In the course of ihe deliberations it has been established 
that also personal motives, far removed from the party's 
own interests, had harmfully and significantly contrib- 
uted toward adopting the earlier resolution expelling 
Comrade Nagy. In his letter of 4 October, Comrade Imre 
Nagy has made unmistakably clear that he agrees with 
the principal direction of party policy; that he recognizes 
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ihe party's resolutions as binding on himself and 1s ready 
to fight for them; and that, 1n line with the principles and 
practices of the party, he 1s willing to exercise self- 
criticism regarding the issues on which he truly made 
mistakes and acted improperly. 


These two subjects have made 1t possible and necessary 
to review the matter of Comrade Imre Nagy’s party 
membership. The Politburo hereby rescinds the Novem- 
ber 1955 resoiution expelling Comrade Imre Nagy trom 
the party, and restores his rights that party membership 
entails 


In conjunction with settling the matter of Comrade Imre 
Nagy ’s party membership, the Politburo establishes that, 
aS a harmful effect of the subjectivism which contributed 
to the “Imre Nagy case.” certain ideological and political 
questions have long remained without suitable clarifica- 
tion. Therefore the Politburo deems it necessary that the 
Central Committee debate and clarify, at a convenient 
time and in suitable form, the questions that as yet have 
not been properly debated. 


That will give also Comrade Imre Nagy an opportunity 
to retract the erroneous views he actually expressed in 
his earlier speeches, and to exercise Communist self- 
criticism, in accordance with his intention to do so 
indicated in his letier. Thus it will be possible for 
(Comrade Imre Nagy to utilize also in future his extensive 
experience of the working-class movement, and to 
undertake suitable activity within the party and in public 
life 


Should Comrade Nagy prove unwilling to amend his 
letter aS mentioned in the introduction, then the resolu- 
tion would have to contain appropriate critical findings 
regarding his conduct. 


S$ October 1956 


[Signed] Lajos Acs & Janos Kadar 


Party ‘Tasks, Requirements for Peaceful Political 
Transition Listed 

25000335a Budapest VILAGOSSAG in Hungarian 

Vo 5, 1989 pp 380-381 


{Article by Mihaly Brhari, political scientist: “Immediate 
Political Tasks for the Transition” ] 


[Text] Reform has become in many respects an empty 
phrase, mere verbalism that has lost its credibility. At the 
Same time, it expresses also a considerable practical task. 
action for the realization of an historical alternative. 
Starting out from al! this, | think Hungarian society 
would need two centers of reform during the period of 
transition. 


One would be “democratic socialism’s political center,” 
which would determine the transition’s political content 
and social orientation. Democratic socialism’s set of 
values and its sociopolitical program could be the polit- 
ical reform center's linking and integrating element. This 
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program would not be a party program: or. more accu- 
rately, 1t would not be the program of a single party or 
Organization. Democratic socialism’s social program 
would be the foundation of a political alliance compris- 
ing the reform wing of the MSZMP., members of other 
parties, and nonpartisans. The national alliance tor dem- 
ocratic socialism that would be formed could become the 
most important political stabilizing factor during the 
transition. 


The other reform center would have to be formed around 
the government. This governmental reform center would 
organize the transition and direct it from day to day. The 
prerequisites for the governmental reform center's for- 
mation are as follows: 


¢ The government organs must become independent ot 


the MSZMP [Hungarian Socialist Workers Party] 
bureaucracy. and the MSZMP apparatus musi retrain 
from exercising government functions. 

¢ The government must immediately contact the alter- 
native political organizations and inciude them in the 
preparation and drafting of the more important gov- 
ernment decisions that are to be elaborated in the 
near future (the government's program. the drafting 
of the new constitution, of the new electoral law. etc.) 


¢ At least 100 trustworthy and competent politicians 


must be brought into the governmental sphere. and 
the incompetent persons unfit to pertorm the govern- 
ment’s tasks must be redlaced immediately. The gov- 
ernment cannot afford 1.0 let mistrusted and incom- 
petent persons discredit its decisions. The first siage 
of personnel changes must be carried out switfly and 
drastically. to be followed by further personne! 
changes: 


¢ The government's organization and sphere of author- 


ity must be streamlined. extensive decentralization 
must be introduced, and statutory overregulation 
must be dismantled and abolished. 


The formation of the two centers of reform implies the 
requirement that a functional multiparty system be put 
in place as soon as possible. 


For the multiparty system to evolve, it 1s essential that 
the MSZMP—as holder and wielder of public authority 
and the sole possessor of institutionalized political 
power—purposefully create the infrastructure for the 
multiparty system, and for the system of representative 
democracy. It follows from the position of the MSZMP 
as the party exercising a monopoly of power. that the 
creation of the multiparty system’s infrastructure is its 
political and historical duty. This 1s more than merely 
party interest. [It 1s national interest of historical 1mpor- 
tance, to which the party must subordinate its narrower 
party and power interests. This requires a moral uplift. a 
sense of historical responsibility, and the ability tn 
politics to think in terms of the nation. 


Should the MSZMP political bureaucracy. representing 
the state, fail to fulfill this political and historical duty. 
under political pressure but essentially of its own accord. 
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then sooner or later the organizing political parties will be 
compelled to expropriate the infrastructure of democracy 
and of the multiparty system. Either the MSZMP political 
leadership agrees to the purposeful creation of the multi- 
party system’s infrastructure, and to developing the con- 
ditions for the institutionalized, democratic exercise of 
power (in which case there would be a redistribution of the 
political infrastructure); or the organizing political parties 
will expropriate the political infrastructure despite the 
MSZMP’s objections, by force if necessary. 


The components of, and the conditions that must be put 
in place for, the infrastructure of the multiparty system 
and representative democracy are as follows: 


a) During the preparations for the election, the state 
budget must provide proportional subsidies for the par- 
ties running 1n the election. To qualify for the subsidy, a 
party must have an election platform and must field 
candidates in the election. This requirement will prevent 
subsidy claims from insignificant political forces without 
any base of support. After the election, the parliamentary 
parties must be granted proportional budgetary subsi- 
dies. The amounts of the subsidies must be based on the 
number of votes cast for each party, or on the number of 
deputies elected to parliament from each party, and not 
on the basis of the number of members each party has on 
its rolls. 


b) The buildings and premises necessary for the opera- 
tion of the parties running in the election, and then of the 
parliamentary parties, must be placed at their disposal. 
Actually, the buildings or premises of the PPF [Patriotic 
People’s Front], KISZ [Communist Youth League], 
MSZMP party education directorates, and county trade 
union councils could be made immediately available to 
the organizing political parties. The listed political orga- 
nizations and institutions are essentially “dead.” and 
they are occupying a stock of buildings of sufficient 
number and size to ensure suitable operating conditions 
for the organizing political parties. They obviously can- 
not hope to build new buildings, party headquarters and 
party centers during the initial years. Therefore the 
buildings and premises indispensable to the operation of 
these parties can be ensured only by redistributing the 
existing stock of buildings. 


c) The MSZMP as a public authority must ensure the 
allocation of a suitable number of telephone lines, as well 
as the proportional allocation of motor vehicles, for the 
Organizing politicial parties that will be running in the 
election, and eventually for the parliamentary parties. 


d) Printing capacity must be divided proportionally 
among the organizing parties, to ensure the publication 
of dailies and weeklies. This will mean in part licensing. 
and in part a redistribution of the existing printing 
capacities. Of course, the titles of their one-time news- 
papers and their printing plants must be restored to 
parties that existed earlier, if they claim them. 
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e) Equal time must be provided on TV and radio for the 
parties running in the election. Access to the mass media 
as national instituuons must be ensured during the 
electioneering. 


f) The political and organizational conditions that must 
be ensured are as follows: 


e The nomenklatura (approval, nomination, etc.) rights 
of the MSZMP’s local and central organs must be 
abolished: 


¢ Party organization on the plant principle must cease, 


and the political parties (including also the MSZMP. 
of course) must be barred from the plants or work- 
places. 


g) The sociopsychological conditions for the multiparty 
system's creation are as follows: 


First of all. MSZMP politicians must master the political 
style. and the methods of debate and reasoning. that are 
typical of representative democracy and a multiparty 
system. This essentially means replacing on a mass scale 
the authoritarian political culture that is typical of the 
dictatorial exercise of power, with democracy’s political 
culture. 


The fears and scare tactics that exist on both sides must 
gradually be dismantled. Some MSZMP leaders fear the 
multiparty system because they regard it as a threat that 
could lead to anarchy, to sidelining the MSZMP in 
politics, and perhaps to the rejection of socialism. On 
their part. the organizing political parties fear that the 
MSZMP is merely maneuvering. that in the long run it ts 
unable or unwilling to engage in politics democratically, 
leaving them the victims of the MSZMP'’s tactics. Hence 
the organizing parties’ distrust of the MSZMP is enor- 
mous, their willingness to cooperate with it 1s minimal. 
and they are deluding themselves by believing that a 
democratic election will immediately sideline the 
MSZMP politically. Regardless of whether such fear has 
any basis in society, the political forces on both sides are 
its captives. The fears and mutual scare tactics limit both 
sides’ political leeway, their willingness to compromise 
and to come to an agreement. 


The MSZMP must take cognizance of the fact that 
henceforth it will not have more legal, administrative, 
financial and power privileges that what a ruling party 
winning the election may claim. 


The organizing political parties must face the fact they 
will not be able to form a government immediately, 
certainly not before the election and perhaps not even 
after it. As political movements with political aspects of 
their own, they will be capable of becoming coalition 
partners. And as pronounced opposition parties, in a 
coalition or without one, they will definitely be able to 
influence an MSZMP that retains its political dominance 
after the election. 


The most important task from the viewpoint of social 
psychology is to renounce all claims to exclusiveness, in 
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politics, ideology and scientific truths as well. There are, 
regrettably, claims to exclusiveness on both sides. Every 
party and political movement must renounce its position 
of monopoly power, and its aspirations to exercising 
power exclusively. The ban on aspiring to exercise power 
exclusively should also be included in the Constitution. 
Over and above the political fears, an attempt should be 
made by the leaders and members of the MSZMP and of 
the organizing political parties to mutually curb the 
prejudices, exclusive thinking and denunciations that 
exist on both sides. 


In the present situation when the two main threats—a 
social upheaval on the one hand, and the introduction of 
a bureaucratic, semimilitary dictatorship on the other— 
have intensified and are practically within reach, the 
MSZMP leaders committed or at least receptive to 
reform, and the leaders of the organizing political parties 
have an historical and political responsibility to sit down 
and start joint negotiations as soon as possible. Setting 
aside their ideological and political disputes, their first 
task must be to think through and review the ensuring of 
the political conditions for a democratic and viable 
multiparty system, and the creation of its physical infra- 
structure. 


Details of MSZN’” VIP Resorts Revealed 
25000338b Budapest REFORM in Hungarian 
9 Jun 89 pp 18-19 


[Article by Eva Kortvelyes: ““Where Does the Cream of 
the Vanguard Vacation?”’} 


[Text] In recent years and even decades, many an inquis- 
itive gaze attempted to find out how the leaders of our 
country, and those fortunate enough to be assigned 
accomodations with them, were spending their vacations 
behind the fences of the party resorts in [Balaton-] Aliga, 
[Balaton-] Foldvar and Tihany. There were whispered 
rumors of suites and sumptuous meals that only a “select 
few” could enjoy. Reporters on our staff have now been 
given an opportunity to look behind the scenes—or, 
more accurately, beyond the fences—and see how the 
cream of the working class’s vanguard spends its vaca- 
tions. 


Gyula Farkas, head of the MSZMP [Hungarian Socialist 
Workers Party] CC Budget Working Group, begins the 
interview with an admission. “It was a grave mistake on 
our part that in past decades we reported only to our 
superior Organs on the party’s finances, inciuding also 
Organized vacations, for instance. That shrouded the 
whole matter in deep mystery.” 


This exclusive obscurity was further intensified by the 
fact that not just anyone was able to unpack his bags at 
the party-owned resorts. Lately, many people have begun 
to ask also openly: Why can’t a simple party member stay 
at the party’s resorts? 


According to Gyula Farkas, that question is based on a 
misconception. 
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“Organized vacations provided by the party are not the 
same as the ones provided by the SZOT [National Trade 
Union Council],” points out the head of the working 
group. “Anyone who 1s a member of a trade union may 
apply for accomodations in a SZOT-operated resort. The 
party resorts must be regarded as being in the same 
Category as enterprise resorts. Anyone working for the 
party, whether charwoman or general secretary, 1s enti- 
tled to use them.” 


Then how 1s it possible that also perso” s not working for 
the party get on the list? The answer, we are told at Party 
Headquarters, is quite simple. Each year the party 
offered to exchange 20 to 30 percent of its resort capacity 
with the SZOT, and this was warranted for several 
reasons. First, because not even members of the party 
apparatus are immune from rheumatism, for instance. 
And as most of the party's resorts are on Lake Balaton. 
members of the party apparatus willingly exchange an 
assigned place on Lake Balaton for one in Heviz or 
Hajduszoboszlo. Since the beginning of the 1980's, how- 
ever, reasons even more mundane have be en contribut- 
ing to the broadening of cooperation between the SZOT 
and the party. Namely, to reduce its deficit on organized 
vacations, the party leased its Foldvar and Aliga resorts 
to the SZOT before and after each main season. from 
1980 on. As of this year, however. even this ou:- 
of-season leasing is not enough. 


Gyorgy Bakonyi, the head of the MSZMP Central Com- 
mittee’s Services and Organized Vacations Working 
Group, provides the figures: “Up to now we had 200 
million forints a year to spend on organized vacations, 
and half of that went just for salaries. This year we have 
130 million forints to spend in all. We have raised the 
subsidized fees as of | Februray 1989. to 140 forints per 
person for accomodations and three meals a day. And we 
are also trying to utilize the resorts commercially. Our 
Balatonfoldvar unit is a good example. Not a singie party 
worker will be spending his summer vacation there this 
year, because we have leased the resort to IBUSZ [Tour- 
ism, Procurement, Travel and Forwarding Corporation]. 
Depending on the season, foreigners will be paying from 
1,500 to 2,800 forints a day for a two-room suite.” 


But the head of the MSZMP CC Budget Working Group 
1S NOt too Optimistic regarding the future. “We are being 
told constantly to cooperate with foreign partners. Well, 
the representative of a foreign firm did visit us. On the 
one hand, he offered us merely pennies per room. On the 
other hand, he listed requirements (a color TV and 
telephone in each room) we could try hard to fulfill until 
we were blue in the face, but still would not succeed. We 
would gladly improve if we could. But how and where 
would we find the money to pay for 1t?” 


Incidentally, the total resort capacity the party now 
manages is |,400 beds. Its resorts are to be found in 
Balatonfoldvar, Aliga and Tihany, and on Dobogoko. It 
has guest rooms and guesthouses in several provincial 
cities and settlements. These, it is felt at Party Headquar- 
ters, could not be used for organized vacations already 
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because of their size; or because they are reserved for 
VIP’s, like the Leanyfalu guesthouse, for instance. VIP’s 
include, besides foreign guests, also members of the 
Central Committee, its secretaries and department 
heads, and the first secretary of each county’s party 
committee. 


Foreign guests are mainly interested in Lake Balaton, 
and most of them have been or are being assigned to the 
Tihany resorts. A summer exchange of comrades was 
Customary in the past: for instance, the Hungarians went 
to Sochi or Gagra, while the Soviets came to Lake 
Balaton. By this year, however, this exchange program 
can be said to have ceased completely. 


Up to now there has been only one party, and one type of 
party-sponsored organized vacation. But these days a 
multiparty system is beginning to take shape. And every- 
one would like to take a vacation. 


“Look,” says Gyula Farkas, “the party cannot decide to 
distribute its assets without first consulting the party's 
membership, for that would be another kind of expro- 
priation. But I ask you, on the basis of what principle and 
in what proportions would we distribute [the resorts]?”’ 


MSZMP Resort Converted to ‘Park Hotel’ for 
Western Tourists 

25000338c Budapest REFORM in Hungarian 

9 Jun 89 pp 18-19 


{Article by Eva Kortvelyes: “Preferably Aliga?’’] 


[Text] The vacuum cleaner is humming away in the hall 
of the party’s resort in Tihany. The stone tiles are 
polished, and the tables covered with white tablecloths 
are already set. “We are expecting West German tour 
groups,” the resort’s chief bokkeeper informs us while 
leading us around the modern building. The interior 
architectural designs evoke the mood of the 1960's, when 
they were considered very fashionable, but by now they 
are outdated. The visitor’s book boasts quite a few 
prominant names. Fidel Castro and Corvalan vaca- 
tioned here, so did Willy Brandt, and who knows who 
else. The rooms are the size of prefabricated apartment 
rooms, chock full of beds and livingroom furniture. Is 
this supposed to be a posh suite? Seeing my amazement, 
the woman operating the vacuum cleaner explains: 
“When we had a important guest, he was assigned the 
whole floor (11 roornis), for himself and his retinue.” 


Hungarian party leaders prefer Aliga. They come to 
Tihany only for weekends. Janos Berecz spent many a 
weekend here. And last year Karoly Grosz used to walk 
to the shore from the resort of the Council of Ministers. 


What is truly imposing in Tihany is the small manor a 
few meters away from the modern building. At one time 
it belonged to the Archduke Joseph. Up to now Hungar- 
ian party workers were able to watch the waters of Lake 
Balaton from its huge terrace, but as of this year the 
4-star institution, able to accommodate 85 guests, 
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accepts reservations only from Western tourists. There is 
no sign as yet On the gate of the party resort in Tihany, 
but it 1s being said that the small manor will soon have a 
sign identifying it as the Park Hotel. 
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Dispute Over Higher Education Political Training, 
Resolution Recounted 

26000536 Warsaw ZYCIE WARSZAWY in Polish 

10 May 89 p 3 


[Article by Janina Paradowska: “Dispute on Principles”’} 


[Text] It started in October and ended in March. The 
beginning was tumultuous. The student proposals 
including changes in the principles governing the teach- 
ing of sociopolitical courses and a limited boycott of 
these courses in certain schools appeared in the press and 
on television. The Ministry of National Education 
immediately issued assurances that the entire matter 
would be changed and regulated, because in reality 
everything is not fine. Later, only during the various 
mass meetings did the students recollect that the reaction 
to their proposals is always rather slow, and the expected 
changes are not occurring. The end took place in March 
and as a matter of fact occurred altogether unnoticed. In 
a short note signed by the PAP [Polish Press Agency] it 
was noted that the minister had signed an order relating 
to the principles governing the plans and programs of 
teaching of daily courses, which also regulates the teach- 
ing of sociopolitical courses. This will take effect in the 
new academic year. 


Roughly speaking, the new principles appear as follows: 
in all courses three out of six of the social courses 
mentioned in the order are obligatory. These include: 
political economics, general sociology, courses about 
politics, history of philosophy, systematic current philos- 
ophy, and Polish political history after the year 1918. 
The combined total of the courses should not be less than 
180 hours. The programs of study are being developed 
by the higher schools themselves and the students have a 
certain amount of freedom of choice. The principles 
governing this choice were specified in the following 
manner: first the obligatory course for all is indicated by 
the department, taking into consideration its usefulness 
for the given program of studies; two, iiie remainder is 
selected by the student himself in accordance with his 
interests. 


For comparison, | will bring to mind the previously 
existing conditions. With the 1982 order, the Minister of 
Higher Education and Learning ordered the implemen- 
tation of a 300 hour block of sociopolitical courses, such 
as philosophy with sociology, political economics, and 
political science. In time, during the development of the 
obligatory course of study for all, the philosophy and 
sociology courses were separated and an additional 
monographic course was created from one of these 
subjects. 
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The previous ministerial orders specified as to how the 
program was to be implemented. Classic Marxism texts 
and Marxist-Leninist precepts were to be used as the 
basis. In order to be in agreement with the truth, we must 
say that the programs prepared by the Central Political 
Studies Methodological Center were not so bad after all. 
Besides political economics (whose program got the most 
negative Opinions) and in reality, a great deal depended 
on who would be teaching the given subject. Unfortu- 
nately, in a majority of the schools the lecturers were 
quite poor, which exacerbated the situation concerning 
this series of courses, and following the introduction of 
martial law was treated by the students and schools as 
something being forced on them. 


If one compares the order from the early 1980's with the 
One currently signed into law by the Minister of Educa- 
tion, the changes are obvious. Above all, they are the 
Opportunity to choose, the decrease from 300 to 180 
hours, and allowing the schools to arrange their pro- 
grams without recommendations as to the preferred 
method and content. Despite the unquestionable 
progress, this order has in fact not satisfied anyone, and 
discussion on the subject has revealed that the teaching 
of these courses represents a fragment of a greater 
totality. This totality is called the autonomy of the higher 
education institutions. 


At the end of January, during the meeting of the Main 
Council of Higher Education and Learning, I listened to 
a long discussion on the proposed subject of this order. 
The council agreed that decisions concerning the delin- 
eation of the series uf social courses should be left up to 
the schools themselves. It also makes no sense for the 
minister to indicate in his order the specific courses, 
since the personnel situation is different in the various 
schools. In certain fields of study it might be necessary to 
teach other courses so it will be beneficial for the final 
result, in other words, the knowledge which the graduate 
will take with him when he graduates. The acceptance of 
this very comprehensive rule was pushed, above all, by 
the representatives of the most powerful institutions 
namely the universities. They succeeded in convincing 
the remaining council members because their opinion 
contained a general statement that there should be three 
courses in the social studies program, without a detailed 
description of what the courses should be. The minister, 
however, did not agree with this opinion. 


The council, however, was divided on a more general 
matter. The order not only governs the teaching of 
sociopolitical courses, but also in general the drawing up 
of course plans and programs. In the battle concerning 
autonomy of the higher schools, this matter represents 
one of the sorest points. Thus, the administration of 
many schools believes that the very freedom in the 
development of course plans and programs is an inherent 
attribute of autonomy. Those who support granting the 
schools the freedom to chose say that it is ridiculous to 
think that the establishment of identical plans and 
programs will result in the fact that the graduates of all 
Polish schools will be compared with each other. You 
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cannot even compare the University of Warsaw with the 
University of Szczecin, to say nothing of comparison 
with the pedagogic schools in small cities. 


At the same time, the minister’s order again treats 
everyone equally. It ascertains that the list of courses and 
other basic subjects for a given program of study and 
student professional training are determined by the 
educational instructional groups appointed by the min- 
ister, and specifically notes the aforementioned series of 
sociopolitical courses, and specifically (together with the 
number of hours) establishes other obligatory courses 
such as, foreign languages, physical education, and 
requirements for the teaching profession. Admittedly, 
among all the regulations there is a paragraph which 
notes that subsequent to the minister’s agreement, the 
school can for experimental purposes implement solu- 
tions other than those contained in the order, but this 
only represents an excuse for the select few. The schools, 
however, are more concerned with principles rather than 
excuses. 


I have already written that the Main Council for Higher 
Education and Learning was divided insofar as this 
matter was concerned. It was split into two unequal 
groups. The smaller one consisted of the top schools 
which decisively oppose any central regulation whatso- 
ever. In the larger group were those who acknowledged 
that regulations from above are useful and necessary, 
since they relieve the schools themselves of the obliga- 
tion of worrying about plans and programs, and the need 
for reconciliation of sometimes conflicting interests of 
the various institutes (which, of course, would want to 
assure themselves of as many course hours and classes, 
and not be bothered with the obligatory teaching hours). 
As a result, the council pronounced itself in favor of a 
very limited autonomy, which is easy to understand 
since it should be noted that the smaller and less power- 
ful schools represent the majority and will always vote 
down those which are academic in reality and not in 
name only. 


The students, however, have demonstrated that they are 
more courageous than the professors. The Polish Uni- 
versity Students Association [ZSP] sharply criticized the 
ministerial order, recognizing that it is a subsequent fact 
which authorizes central control over higher education. 
The ZSP wrote, among other things, that in its opinion 
central control over higher education continues to take 
the upper hand over the creation of structural conditions 
which govern their functioning. The opinion of teaching- 
education groups attests to this, and their task should be 
the establishment of a list of courses and other basic 
subjects for a given program of study and professional 
student training. The entire third paragraph of the order 
is of a similar character and forces upon the schools the 
need to realize three of the six proposed courses, and 
specifies the time limit of hours for their accomplish- 
ment, and obligates them to transfer 240 hours from the 
foreign language and 180 from the physical education 
curriculums. 
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The ZSP issued its own proposals for resolving this 
matter. They are as follows: giving the department 
councils the authority to establish a list of sociopolitical 
courses from among which the student will be able to 
choose, relinquishing the setting up of limits in hours of 
teaching of all subjects, refraining from creating instruc- 
tive educational groups and allowing the schools the 
Opportunity to determine the teaching plans and pro- 
grams, allowing the schools to decide on establishing the 
number of classes during the entire term of study. 


Of course, looking at the ZSP proposals, one must take 
into consideration the radicalization of attitudes in this 
Organization, which under conditions of nascent organi- 
zational pluralism in the schools struggles for its life to be 
or not to be. Despite everything, however, I agree more 
with the student position than with that of the Main 
Council professors’ group. If, however, there is an argu- 
ment concerning the principles, and in this case concern- 
ing the limits of autonomy for the schools clear delinea- 
tion of its position is essential. This position may not be 
taken into consideration by the minister, but this is a 
totally different matter. During the time that work on the 
new law on higher education is continuing a clearcut 
presentation of intentions is a very important issue. 


All the discussion which preceded the issuance of this 
controversial order and then its final shape once again 
demonstrates how necessary it is and how quickly the 
new higher education law will finally approve the already 
existing situation, or divide the schools into academic 
and vocational, granting the former more authority and 
the latter less. Until it is in effect we are trying to make 
fire and water compatible by introducing compromise 
solutions which I suspect everyone is dissatisfied with 
(including the minister, who as a pragmatist sees the 
matter very clearly). The call for letting equality live has 
resounded once again. However, it is beginning to sound 
more and more false. 


YUGOSLAVIA 


Discrediting of Tito’s Work, Ideas Intensifies 
28000144a Zagreb DANAS in Serbo-Croatian 
6 Jun 89 pp 7-9 


[Article by Jelena Lovric: “Josip Broz’s Second Death”’] 


[Text] As the 10th anniversary of his physical decease 
approaches, Josip Broz Tito, and the entire country with 
him, is experiencing the drama of his second death. After 
all, as Slavoj Zizek, young Slovenian philosopher, said 
recently, “the distinction should be made between Tito’s 
physical death and the symbolic death of what Tito was 
in political terms. What is happening today is the end of 
Tito’s Yugoslavia. That is all.” 


It is not difficult to prove that this deeply disturbing 
assertion is basically true or at least points in the right 
direction. No longer is it merely a question of ugly 
scribbled verses that allude with unconcealed and almost 
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pathological hatred to him whose “heavy head cast in 
countless pieces, hard and obstinate,” and to the “com- 
mander in chief of the armed forces, of heaven and earth, 
the false emperor, that wrongly stated theorem, that 
Golgotha of meaning and truth.”’ No longer is it only a 
question of verbal putsches which mostly lower the 
dignity of poetry to the level of indecency. Nor only of 
the occurrence of what Djordje Balasevic predicted when 
in the poem “Requiem” he addressed the “dead com- 
mander” and said: “some image will be thrown like a 
rock even on your monument.” Nor is it only a question 
of an isolated demand of a group of intellectuals with 
unconcealed political pretension for a critical reevalua- 
tion and indeed deviation from Tito’s figure and work, 
who by a clever manipulation to meet the needs of 
day-to-day politics has mixed little pots with small 
quantities of certain indisputable truths with a large 
number of improbable and indeed even base political 
insinuations and constructions, placing in the nest of the 
real need for critical inquiry into every achievement, 
including Tito’s, the cuckoo’s egg, which did not differ 
from political lives of the saints in the quantity of cheap 
emotions, but only in their electrical charge: improbable 
Satanization has been offered instead of immoderate 
beatification. All of this was just the prelude, the intro- 
duction, the creation of an atmosphere in which the 
discrediting of Tito’s accomplishments, of what they 
really were in their most essential characteristics, will 
prove to be altogether possible and will seem legitimate. 
After all, it is no longer the secondary things that are 
being attacked, nor what represented the tribute that had 
to be paid to the times and possibilities, nor what 
deserved euthanasia, having lost the strength to live, but 
today shots are being fired at the heart itself, at the 
essence of Tito’s entire accomplishment. 


The blow, it seems, passes through three points, as 
though three shots had echoed out. One is the moral 
dignity not only of Tito as a person, but also the 
revolutionary credibility of his rule, in which a particular 
role is played by fresh contributions concerning the “‘real 
costs” of the postwar government, regardless of how they 
are reckoned: in coin of the realm or in people. Along 
those lines, the public has recently been force-fed an 
unprecedented amount of testimony from former adju- 
tants and Tito’s secretaries about various romantic scan- 
dals at the top levels of the young government that had 
just come out of the war, creating a picture just short of 
a public whorehouse and of a greed for material things 
containing particularly significant details about how 
Tito made presents of cigarette cases bearing the royal 
crest and displayed an astounding understanding of 
“trinkets” and real pearls, and insinuations to the effect 
that he perhaps appropriated the treasure of the dynasty 
and the gold bars which were found. There is no doubt 
that Tito loved life, and that in a form that was not 
ascetic, that he did not suffer from modesty, especially in 
the last years of his life, that the costs of the court were 
out of line with the country’s underdevelopment and 
something was taken over from the manners and cere- 
monies of the royal and imperial crowns with which we 
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had good relations. The uneasiness caused by these 
facts—which were unnecessarily and harmfully kept 
silent for a long time—cannot be allayed by the justifi- 
cation that Tito had all his villas and all his wealth for 
temporary use and that he left all that “to the country 
and to the people.” From today’s distance, it has to be 
said that Tito’s accomplishments did not need that 
external immoderate splendor, but also that it is not on 
that basis that he will go down in history. 


A similar approach should be taken by the media offen- 
sive which, using many names, 1s suggesting that the 
costs of Tito’s rule in human beings were also so immod- 
erately high as to lose the legitimacy of being democratic. 
The efforts for rehabilitation of Milovan Djyilas and 
Aleksandar Rankovic are particularly important in that 
regard, although actually this seems to be an effort to 
claim as much innocence as possible for all those with 
whom Tito parted company over a lengthy period of 
time. There is no doubt that some of the Dyilas articles 
for which he was politically condemned at one time, and 
then later spent several years in prison, do not sound 
politically odious today :n the least, and to that extent 
Dyilas has, of course, earned a political pardon, which 
unfortunately is tardy. But it is a fact that Dyilas fell 
victim to that same Zhdanovian system he had worked 
so fervently to establish. Aside from that, it is well- 
known that some of Dyilas’ wartime “twists and turns” 
could not be considered acceptable even under those 
harsh conditions, and that the party concealed for a long 
time many of his actions in Montenegro at the time as its 
own guilty conscience. So, to insist today on Dyilas as a 
proven democrat who became a victim because of his 
progressive political views corresponds only partly to the 
truth. 


The case is somewhat different with the attempt to 
rehabilitate Aleksandar Rankovic who today 1s said not 
to have eavesdropped on Tito, which is to reduce his 
responsibility, which at the time was spelled out much 
more broadly, to just one detail and is to suggest that this 
entire affair was set up by the most distinguished Slove- 
nian and Croatian leaders. There is no reason why in the 
course of historical reassessments historical specialists 
should not concern themselves once again with all these 
issues and on the basis of their findings we will in the 
future take a position toward the assessments made up to 
this point. But whereas certain of Dyilas’ acts indicated 
the undemocratic nature of a man who in his political 
writings represented himself as a free. thinking democrat, 
the case is the other way about with Rankovic: perhaps 
he did not eavesdrop on Tito, perhaps he truly was 
extremely loyal (which one might conclude from his 
loyalty after his fall), but his political orientation was 
dogmatic and rigid, old-fashioned and burdened with 
police methods. 


And it actually seems that the objective of the hullabaloo 
in the media over Rankovic is the rehabilitation of what 
he represented as a policy. Which is no wonder in a 
country in which certain communities show a close 
kinship between politics and the police and in which 
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advocates of solving the problem of Kosovo “with fire 
and the sword” have the greater power and authority. 
Whether it was because of the methods which he pursued 
in Kosovo, regardless of whether he had them copy- 
righted, methods which toward the Albanians were not 
subtle in the least, or for certain other reasons, Rankovic 
has in time grown to become a national icon, which ina 
time when everything with such features is being pro- 
moted, especially if it can also be used to prove Serbian 
victimization, is turning him into the first claimant for 
rehabilitation. Thus, those who once fought with Tito 
and with whom he later parted company are in the 
current interpretations becoming the supreme evidence 
against Tito—one proves his antidemocratic nature and 
the others his alleged anti-Serbian orientation. 


Becoming Aware of the Past 


There is no doubt that even during Tito’s reign there were 
innocent people who suffered through confusion and mis- 
takes and those who suffered through deliberate and inten- 
tional action, and those injustices should be corrected, at 
least in the historical record. Incidentally, as time passes 
we will probably learn of many details from our tumultu- 
ous past which are not known now (nor should we doubt 
that they will include some embarrassingly dirty linen), 
from mysteries related to the Hotel Lux in Moscow to 
certain much later showdowns in which the struggle for 
power was almost out in the open. But (for the moment) no 
one can reproach Tito for having destroyed his opponents 
in the manner that was customary in socialist practice, and 
it is worth recording that Koca Popovic, a decent man who 
long ago parted coolly with Tito and who recently said that 
the “growing cult of his personality was in time becoming 
one of the essential faciors limiting our development,” did 
not yield to provocations that he dispute Tito’s historical 
greatness, but rather he acknowledged that “Tito was great 
enough, especially when he was in his full strength, so that 
he did not need to be flattered.” 


The second point at which the blow is dealt against Tito 
is certainly the discrediting of his conception of the 
party, that is, the suspension of what in his conception ts 
democratic and the insistence on what is Bolshevik. Tito 
certainly was not in favor of the multiparty system, but 
he did see the problems that arise because of the one- 
party monopoly. Tito’s conception was never able in its 
practical realizations to sever entirely its umbilical cord 
to the party of the old type, not even at those lofty 
moments when he proclaimed his renunciation of power. 
But at the same time it almost never was insensitive to 
the times and almost never lacked that splendid grain of 
freethinking which drove it to historical innovations 
which were a challenge to the world. But today instead of 
its changing in those of its traditions which make it 
possible for it to adapt to the needs of the new age, 
precisely in those communities where Tiio is being 
attacked most fiercely they are taking over from him 
what has already been spent over time and are proclaim- 
ing a return to the old model of obstinacy and mono- 
lithism in which relations within the LCY [League of 
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Communists] are adapted to the model which the Com- 
intern once had, and so, for example, all dialogue is 
unilaterally broken off with firm announcements to the 
effect that nothing will be explained to anyone, or, as 
Hido Biscevic says, we are seeing a repetition on the 
political scene of the logic, tone, and purport of the 
threatening letters that once came from the capital of 
socialism, as is the case with the recent message of the 
leadership of Serbia to the leadership of Slovenia to the 
effect that their door is always open provided they 
change their opinion! 


Tito on the other hand perceived the party as a factor 
integrating the nationalities, social strata, and different 
cultures and civilizations in view of the very complicated 
and differing interests within a divided Yugoslavia. So 
long as the most influential segment of the party was the 
protagonist of progressive socialist ideas, it was able to 
play that role. Today, the League of Communists has 
become a disintegrative factor of Yugoslavia, and its 
multivariate stratification can be basically reduced to two 
lines which are not geographically defined, although they 
are sometimes So represented: one 1s, as Ivica Racan would 
pul it, for reform of the party, turned toward the future, 
and as far as the past is concerned, following Tito’s basic 
line that 1t must be responsive to its own time; the other 1s 
for renewal of the party, that is, for a turn to the past, 
moreover a quite bad segment of the past. 


The third and really key decisive point at which Tito’s 
accomplishments are being attacked 1s the assault on his 
conception of brotherhood and unity, the equality of the 
nationalities and ethnic minorities, and Yugoslavia’s 
federal system, which has an authentically Titoist con- 
cept, has recently been subjected to extremely serious 
practical reassessments. 


It might even be said that Tito is most important to 
Yugoslavia as a symbol of interethnic equality and that 
perhaps, once everything 1s covered with “snow, rose- 
mary, and reeds,” Tito will remain in history for two of 
his indisputable accomplishments: for Yugoslavia’s post- 
war unification and for interethnic relations, which at 
that time were essentially innovated. Nevertheless, it is 
the latter that some people are utterly unable to forgive 
him; this is the point for which and at which the attempt 
is being made to discredit him. 


Two of the most pretentious attacks on Tito so far are 
agreed in that: the phantom Memorandum and the 
so-called Proposal for a Free Critical Verification of the 
Historical Role of Josip Broz Tito, which has already 
been said to be “a document against the background of 
counterrevolution,” since it issues an order to destroy 
everything that has been created in our country, that 1s, 
which has been established to contain so many accusa- 
tions, insinuations, allusions, attacks, and judgments 
that it can be considered a petty political speculation in 
which the supposed reassessment of Tito’s historical role 
would actually be used as a direct instrument in the 
Struggle to break up Yugoslavia and repartition it. Tito is 
reproached, both times from the same direction, for 
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having supposedly “distorted” the entire nationality 
policy in the postwar period, and what he actually did 
that cannot be forgotten is to move the center of gravity 
of political power, and so he 1s reproached for inventing 
new nationalities, that is, for being all but the founding 
father of the anti-Serb coalition, since he is responsible 
for the alleged policy of “constant suspicion” toward the 
Serbian people, concerning the policy which in Kosovo 
“at the turn of this century resulted in the agony and 
suffering of hundreds of thousands of people. the 
absence of any legal security and protection, and the use 
of the worst forms of physical violence,” and also as the 
designer of the constitution which “ruined Serbia.” The 
thesis of the Serbs having been displaced and of the 
inequality of Serbia has been so persistently launched in 
public recently that psychologists might conclude trom 
this that it is perhaps a question of a bad conscience. 
After all—now that we are already taking a count—1it 1s 
easy to prove that the representation of members of that 
nationality which allegedly lost in peacetime everything 
it had won in wartime, has always been exceptionally 
and disproportionately high in terms of the number of 
posts and positions in which particular confidence was 
place. And the other day, Ivica Racan said that we “have 
confronted for a long time the offensive onrush of a 
conception of socialism which appeals to the unified 
interest of the people, to its homogenization, which have 
been solidly carried out, to democratization of the 
nationalities, to the right to alter relations in Yugosla- 
via. 


Those who feel that they have not received their due 
because of Tito’s conception of the Federation on the 
basis of equality of the nationalities, who feel that 
because of their numbers or past services they must 
retain a privileged place, are simply firing at Tito “out of 
a desire to murder his Yugoslavia.” In that context, we 
see how right Ivan Stambolic was when he said that the 
Memorandum of the Serbian Academy of Sciences rep- 
resented Yugoslavia’s epitaph. Serbia's leaders today are 
now demonstrating quite openly that they are looking to 
be Yugoslavia’s arbiters and they are prepared to under- 
take the hasty writing of a new constitution with every 
means, just as they have already attempted, incidentally, 
in the constitutional unification of the republic. But tales 
about the anti-Serb conspiracy in Yugoslavia also have 
their tangible short-term goals: the alibi for one’s own 
failures increases with the number of enemies who have 
been slandered, and probably it could also be proven that 
the size of the subscription of the loan for “rebirth of 
Serbia” is directly correlated to the frequency of asser- 
tions concerning their unjust victimization. 


It is therefore not irrelevant to recall the words of Koca 
Popovic, one of the rare authorities who can still be 
believed, not only because of what he meant when he was 
in politics, but also because of the way in which he 
behaved afterward, who when asked if he could interpret 
Rankovic’s overthrow as a showdown with the Serbian 
cadres, replied that “he did not have that perception of 
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the Brioni Plenum nor of our subsequent political devel- 
opment. I do not believe that Tito had anything person- 
ally against the Serbs, that he was trying to push them 
out. He was too broad and practical to exclude anyone 
on that kind of ethnic basis. He knew that the struggle 
could be successful only if it was massive, and he could 
not achieve that massiveness if the Serbs were discrimi- 
nated against. | am, of course, referring to the liberation 
war, | am convinced that Tito did not at that time think 
like a Croat, still less like some anti-Serb strategist. 
Perhaps after the war in his political calculations, from 
the standpoint of the struggle for power, there was that 
shrinking from the Serbs, or, more precisely, from cer- 
tain Serb representatives. But | am convinced that in 
him this was no nationalistic revulsion as a Croat, but 
authoritarian caution, the wariness of the ruler, one 
might say: in order to preserve and strengthen that 
power, which was largely personal, as he grew older, he 
favored those who were obedient everywhere, including 
Serbia, and he pushed out and even drove out those who 
did not think like he did.” It was not tender, but it was 
not malicious either! 


Tito truly should not be spared. He did have his faults 
and his shortcomings, his bad days, his erroneous assess- 
ments and wrong moves. But any serious approach to 
this character and accomplishments presupposes a criti- 
cal assessment of the principal determinants of his policy 
and of his key moves at this country’s crucial moments. 
In that sense, no one can take from Tito his his.orical 
role and importance. That is why it is extremely ridicu- 
lous and ugly and insulting to this country to see this 
spontaneous or organized enthronement of a “new” or 
“second” Tito, that is, these assertions that the only 
public claimant to that place “has already reached a level 
of importance with the masses of people achieved pre- 
viously only by the former leader of the revolution.” But 
this is also part of the arsenal of special warfare against 
Tito. When one follows the continuity of the reassess- 
ment and also questioning and attacking of Tito’s 
accomplishments, it is not difficult to conclude that his 
very essence 1s actually being inquired into and also 
contested, that which was strategic in his policy (either 
by not separating the essential from the tactical moves 
and day-to-day necessities, or by magnifying the mis- 
takes and failures to such an extent that they conceal the 
entirety and essence of his accomplishments). There 1s 
no reason, as Ivica Racan once said, why the fundamen- 
tal position of the League of Communists should not be 
repeated once again On this occasion: no one is protected 
from criticism nor relieved of responsibility. Scientific 
and critical evaluation of historical events and processes 
and of their participants is inevitable and necessary, and 
no one can escape it. But that is usually not what ts 
involved in the challenges of Tito. It is a question of 
“declaring our entire revolutionary history a failure in 
order to take advantage of the crisis situation to change 
the political system or prevent a resolution of the crisis 
on behalf of socialism and self-management democ- 
racy.’ At the moment, when in contrast to Tito’s con- 
ception of the Federation based on equality of the 
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nationalities a conception of the state is offered in which 
the balance is upset because the most numerous have 
greater power, when instead of brotherhood and unity 
monoethnic concord is offered, at a moment when 
certain nationalities are again beginning to perceive this 
country as a prison of their nationality and blind nation- 
alism are assaulting Tito’s accomplishments, when, as 
Suvar has said, “in the common home of our national- 
ties and ethnic minorities that was built under [ito’s 
leadership the racket and quarreling, the clenching of 
fists and curses have reached such proportions that even 
the walls and roof and foundations are shaking,” then it 
is probably high time to defend with all our strength and 
energy that part of Tito’s accomplishments which ts 
Strategic, which has not been superseded nor can it be 
replaced so easily by different principles of our lite 
together. Not for Tito’s sake—no one can take away his 
place in history, however aggressively they might 
advance—but for the sake of this country’s present and 
future. If that battle 1s lost, that could be Tito’s definitive 
death, but not his defeat. The outcome will be on the 
conscience of those who take part in it. 


Security Police Operations, Dossiers Described 
Belgrade MLADOST in Serbo-Croatian 
8 May 8Y pp 12-13 


{Article by Olga Stojanovic: “The Political Police: A 
Labor of Love With No Reward—Guess Who Is Coming 
This Evening”] 


[Text] Who summons and who ts summoned to the 
so-called information gathering interviews, how a 1s a 
political dossier drawn up by the SDB [State Security 
Service], may such a dossier be taken into account to 
decide a person's fate, and how dangerous may this fate 
be to the person for whom it has been determined—these 
are the crucial questions we asked the persons we inter- 
viewed: attorneys, public officials, policemen. 


Along with conversations on the telephone, ones 
between lovers and friends, business, family, and other 
conversations, there are “information gathering inter- 
views” (interrogations) conducted in almost all police 
systems in the world. A citizen who has once been a 
protagonist on the opposite side in such an interview can 
rest assured that the police will never leave him in peace 
again. To paraphrase a well-known and inspiring title, 
such an individual will experience “the police as fate” 
and so his existence will inevitably be recorded, and in 
more drastic cases even determined. 


In police fact and fantasy such “interviews” are often 
selected, and as a form of communication with citizens 
are even “popular” in the unlimited area of operation of 
the State Security Service. There are few prominent 
individuals in public life (especially in certain “commu- 
nication media” professions) who would not be, or have 
not been, highly attractive interviewees to the inspirers 
of information-gathering interviews. In this case, of 
course, what 1s involved is the sphere of the “political 
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criminal,” who after all is the most relevant “crime 
generating factor” from the viewpoint of state security. 


There are many (although not equally diverse) examples 
in our current political realities which “reveal” to us 
cases, affairs, and many other betrayals, most recently 
the “Kecmanovic case.” In its paradoxical drama of a 
geographically specific struggle for power, it provides 
occasion even to persons without “wicked tongues” for 
speaking of a “police state.” And this with all the 
accompanying symbols of a party police and the suprem- 
acy of police control and manipulation of the state. 


Just how much this and possibly sim:!ar cases will 
inspire the fans of “political theater” may be assumed 
even by the escalation itself of the performances in this 
theater 


Heartless Informers 


Our interviewee, doctor of legal sciences Kosta Cavoski, 
States in this connection that the recent ““Kecmanovic 
affair’ in reality is an example of 19th-Century espio- 
nage, and so obeys all the classic rules of police control 
and manipulation. “So-called xenophobia, as a form of 
fear of the unknown, is a medieval aberration,” asserts 
Dr Cavoski. We ask our first and very experienced 
interviewee just who is shadowed by the SDB. Above all 
intellectuals, especially ones in the so-called humanistic 
professions, and potential political rivals. We are aware 
that an enormous number of people work in the SDB, 
more than in the police or public safety. This unques- 
tionably is one of the earmarks of a police state. It is 
customary around the world for wiretapping to be 
employed only by the decision of an investigative judge. 
In Yugoslavia, however, under the state security law, a 
person may have his phone tapped and not know it. 
There is no proof of it, because the service conducting 
the wiretapping is not subject to supervision. This is yet 
another earmark of the police state. In Bosnia, according 
to Cavosk1, a highly developed technique 1s applied. The 
most prominent persons involved in it and those who 
apply it are informers. This was demonstrated in the 
recent “espionage case” with Professor Kecmanovic. 


In the opinion of Cavoski, the information gathering 
interview 1s a form of deprivation of liberty, terror, and 
extortion (something which is against the law, because 
only an investigative procedure is involved). The person 
summoned 1s warned not to say anything about it. This 
indicates a broad interpretation of the concept of 
secrecy, and legal controls of the operation and methods 
of the SDB cannot and will not be changed at all in any 
system in which the party and the political police are 
all-powerful. 


Virtually No Rehabilitation 


Dr Obren Djordjevic, author of the book “Leksiskon 
bezbednosti” [Security Lexicon], takes several pages to 
define the concept of “political police.” The first part of 
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the definition reads as follows: “A specialized establish- 
ment in the state administrative apparatus or an organt- 
zation in a movement which discovers the intentions 
and thwarts the exponents of threatening activities, and 
those of a political opponent of the ruling class, informs 
the appropriate [administrative] and political authori- 
ties, and provides security for specific persons in the 
state and political structures.” 


Neither the neutral “secular” beginning of this definition 
nor the individual parts of it deal with the methods and 
techniques of the police bearing this name in Yugoslavia, 
except that in practice “discovery of intentions” may be 
accomplished in different ways, including the compila- 
tion of dossiers containing false and inaccurate data 
expunction of which in reality never leads to actual 
rehabilitation. And a contribution to all this is made 
precisely by these information gathering interviews, the 
informer network (which is devoid of any legitimacy, 
especially of the legal variety), and these systems of 
“open secrets” written about by Miodrag Perisic, editor 
in chief of the KNJIZEVE NOVINE, in the most recent 
issue of this journal in connection with the latest espio- 
nage case in Bosnia. 


“Is this young professor a real spy?” asks the author. 
“The question does not deserve an answer. In a country 
where Matija Beckovic and Stevan Raickovic are 
watched at every step when they go to visit friends, when 
their every word is overheard, can it be that the activities 
of Nenad Kecmanovic have remained unkown over a 
period of several years?” 


As judged by all common sense and absolutely unim- 
paired moral sense, the excerpt quoted concisely depicts 
the activities of our political, that 1s, party police, and all 
its varieties of refined and highly structured skill in the 
area of “rigging a show.” 


How to Refuse ‘Collaboration’ 


The chairman of the Committee for Protection of Human 
Rights of the Association of Writers of Serbia, Jovica Acin, 
in his capacity of exponent of the social function assigned 
to him, says that “not only does the police have the power 
and most often approved resources for monitoring all areas 
of human activity and individual life, and so indirectly of 
controlling them. Depending on the interests of the gov- 
ernment, it may also avail itself of fabrications and planted 
evidence, drawing up secret or public indictments against 
inconvenient persons. Almost nothing stands in its way to 
keep it from pronouncing the guilty innocent. You can 
imagine how much power is concentrated in its hands. 
Without true supervision of the police its power 1s practi- 
cally unlimited. Moreover, various commissions, councils, 
and even public bodies can be political creations. Only real 
plurality in political life represents, at least to some extent, 
a way of escaping from police power.” 


We tried to find out if this “supervision of the police” 
exists, by speaking to prominent attorneys. We present 
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the opinion of one of them, Dr Jovan Koprivica, presi- 
dent of the Belgrade Chamber of Attorneys and at the 
same time secretary of one of the largest party organiza- 
tions in Serbia. 


According to Koprivica, the observation of individuals 
by the SDB (as for that matter in all police systems in the 
world) is legitimate. This naturally also makes the inter- 
rogations, dossiers, and the like legitimate, except when 
they are abused, especially for political purposes. 


What happens to individuals who are summoned for 
questioning and whose possible guilt may be proved in 
subsequent criminal prosecution? Most often such a 
person is offered collaboration as “protection” against 
prosecution. If he agrees, he will be useful to the Service, 
the ruling class, and the party in many ways and from 
many viewpoints, but if during interrogation he “rejects 
collabovation,” in most cases charges are ultimately filed 
against him, inasmuch “evidence” of his “political crim- 
inality” can them be assembled, rigged, and coherently 
“devised”’ by the same interrogative procedure previ- 
ously applied to him. 


Discreet Discretionary Right 


Attorney Koprivica called particular attention to the 
3-day so-called isolation period (in pretrial proceedings), 
during which gross abuses of the law often take place in 
our country. “In other police organizations around the 
world,” states Koprivica, “during isolation an individual 
has the opportunity of seeing his attorney at any time 
and is not obliged to answer any question except to 
present personal data for inspection, except in Yugosla- 
via, where a suspect is deprived of the right to an 
attorney and what happens to him during these 3 days of 
isolation is known only to the investigator and himself. 
Moreover, there is no proof whatever of mistreatment, 
beatings, or other forms of torture.” 


How is it ultimately possible to prevent abuses by the 
police, from the most refined to the coarsest, all varieties 
of which are illegitimate? 


The president of the municipal chamber of attorneys 
definitely thinks that this can be accomplished only by 
passing laws strictly defining the authority of officials of 
the Service and guaranteeing social control of the latter. 
Thus far no such law exists. 


Lastly, faithful to his radical position, Koprivica is 
against the so-called discretionary right of members of 
the service, which in present-day practice is most often 
given expression in sequestration of a citizen’s identity 
document at the option of the individual policeman, on 
the basis of “discretionary right.” 


Beverages With a Sedative 


In some other circles, we are told by a member of the 
SDB, there is the concept and practice of “security 
literacy.”’ It can be illustrated anecdotally by a situation 
in which elderly English women write about all they have 
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seen and witnessed in a foreign country after travelling in 
the country as a tourist. Our level of literacy has not yet 
reached this level, and so in Yugoslavia such activities 
are termed espionage or counterespionage. However, 
there are very specific information gathering interviews 
and imaginative dossiers, and the resui! may the black 
humor phrase written by someone, Dobrica Cosic appar- 
ently, some time in the past: “They jumped at me 
through the window.” 


Attorney and doctor of legal sciences Ivan Jankovic 
offers our readers free of charge a legal remedy against 
abuse on the occasion of verbal information gathering 
interviews: above all, do not answer telephone calls, and 
when representatives of the SUB burst into a citizen's 
residence, the citizen is not obliged to grant an 
“interview” until he receives a written summons to an 
interview, and, to the extent that this mode of commu- 
nication with citizens is respected, the reason for the 
summons must be pointed out to the individual. 


The term “collaboration” should not appear in the 
summons, of course. 


When the writer of this article personally requested 
information about the existence, type, and contents of 
her own dossier, the establishment to which she applied 
told her that providing such information is neither 
customary nor permitted. 


However, in the opinion of Slovenian attorney Matevz 
Krivic (a person with a symbolic professional name 
[krivica = guilt}), if examination of a dossier were to be 
allowed, a waiting line would form at the police archives, 
refreshing beverages would be served, along with a 
sedative. 


Fate of Disgraced Former Officials Reviewed 
28000144b Zagreb DANAS in Serbo-Croatian 
6 Jun 89 pp 26-27 


[Article by Milan Jajcinovic] 


[Text] It is said that Xhavid Nimani, who at the time was 
presiding over the Serbian Assembly, once asked in 
putting up some motion to a vote: 


“Who is in favor?” 
All the deputies raised their hands. 
“Who is against?” 


Meaning to ask “Who is abstaining from voting?” 
Nimani mispronounced one vowel. 


Everyone raised his hand, and they began to laugh. 
Nimani did not understand why. He was confused, he 
did not know why they were all laughing. And then 
someone turned to the amazed Nimani: 


‘“*Xhavid, we all make our living by voting!” 


The laughter became general. 
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This parliamentary incident, which is recounted even 
today, cannot be completely dismissed as a slip of the 
tongue. There is also something else beneath that lapsus 
linguae. Incidentally, Freud expounded that there are no 
random mistakes. Nimani’s mistake occurred in the 
form of a mistake in language, but probably there was 
something more to it than merely replacing the word 
uzdrzava by the word izdrzava. The latter, unintention- 
ally, describes more suitably the historical and cultural 
milieu in which there really are those who make a living 
by voting. To be sure, a majority of Nimani’s generation 
no longer do so, nor does he himself. But some depart 
and others arrive. 


But after’81 a newly generated Serbian political wind blew 
away Nimani as it did all the members of the so-called 
Djakovica lobby (a kind of Kosovo Masonic order). 
Nimani resigned. He withdrew from the position of chair- 
man of the State Presidency of SAP [Socialist Autonomous 
Province] Kosovo and took his pension. While we do not 
know if Nimani took up any hobby in his leisure, until 
quite recently the newspapers showed Fadil Hoxha, former 
Kosovo “governor,”’ tending his orchard. Hoxha has been 
in a kind of exile in that house with the orchard for quite 
a long time now. Since the women’s demonstrations in 
front of his windows, to be exact. In his spicy statement 
about women, whorehouses, and orgies, some people 
found more traditional Balkan phallocratic chauvinism 
than political chauvinism. After that additional “moral 
exposure,” the charges against Hoxha became still harsher. 
He began to be mentioned still more frequently as the 
leader of the counterrevolution, there were increasing 
demands that he be tried, that all privileges be taken from 
him—perquisites of his having been president of the state 
(automobile, chauffeur, office, and secretary). For decades, 
the first man in Kosovo, he has become a political corpse. 
There are even demands that after the political euthanasia 
his National Hero medal be taken away! 


A Test of Democracy 


Another member of the “*Djakovica group,” Veli Deva, 
is retired today. The former chairman of the Kosovo 
Provincial Committee of the League of Communists 
[LC] today lives in his hulk of a house in Pristina and 
awaits his destiny. Mahmut Bakalli, who also headed the 
party at one time, lives in the same neighborhood. But he 
is not retired, nor does he have as many square meters of 
housing as Deva (he lives in a moderately sized apart- 
ment). Bakalli departed from the political scene after the 
“disturbance about food”’ that originated in the Student 
Center. He took a job as counselor in the Community for 
Scientific Work of SAP Kosovo, where he is receiving a 
salary even now. But he did not remain in the party, 
unlike Veli Deva. He was expelled “for poaching.” 
Others who are no longer in the party include Svetislav 
Dolasevic (expelled along with Azem Vilasi at the 20th 
Meeting of the LCY [League of Communists of Yugosla- 
via] Central Committee), former chairman of the Kos- 
Ovo Provincial Committee of the LC and president of the 
Kosovo Assembly, Dusan Ristic, who also was once 
president of the Kosovo Assembly and who has retired 
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and has been expelled from the LCY (he appealed the 
expulsion, but the decision was confirmed). Two other 
former Assembly presidents are aiso retired: Iliaz 
Kurteshi and Bajram Selimi. 


Mihajlo Zvicer, a man said to have enjoyed Bakalli’s 
particular confidence, has had an interesting political 
fate. He was by his side for years, which is probably why 
along with Ilija Vakic and Svetislav Dolasevic he was the 
Serbian politician in Kosovo whose name was called out 
the most frequently. He was chairman of the Provincial 
Committee of the SAWP [Socialist Alliance of Working 
People], then director of the Jedinstvo NIRO [Newspa- 
per Publishing Work Organization], and he is a director 
once again today. He now heads the Edvard Kardelj 
Provincial Center for Marxism! Remzi Kolgeci, until 
recently chairman of the Provincial Presidency, was also 
a director before he took the position of provincial 
secretary for nationwide defense. He was the director of 
“Balkan” in Suva Reka. This tall and handsome political 
scientist was for a time—together with Azem Vilasi and 
Kaqusha Jashari—“‘one of the promising ones.” No one 
blamed him for the “March events,” at least not in 
public, but it seems he still had to “take the conse- 
quences.”’ He is now chairman of the Council for Socio- 
economic Relations of SAP Kosovo. Kaqusha Jashari, 
until recently chairwoman of the provincial party com- 
mittee, has had a fate similar to that of Kolgeci. 
Although her constituency showed confidence in her, 
that was not enough—since “those up above” perceived 
that constituency quite differently. Thus different people 
have been brought to the top of the provincial party, and 
one kind of confidence has been replaced with another 
kind. 


Kaqusha Jashari 1s the first Albanian woman to have 
climbed so high in the Kosovo political hierarchy. She is 
in general an example of how ability can break down the 
rigidity of the patriarchal structure (to be sure, one does 
not know what efforts or sacrifices were involved). An 
intelligent policy would always be able to appreciate such 
examples—if it wants the example to be followed, that is, 
if it wants emancipation of Kosovo women. We do not 
know what masculine suspicion Kaqusha Jashari 
encountered while she was chairwoman of the Provincial 
Committee of the LC and whether it differed from what 
she felt as director of the Trajko Grkovic Construction 
Work Organization in Urosevac. One needs only to 
imagine the rough Kosovo construction workers who 
were headed by a woman. Today, this woman construc- 
tion engineer is still in the political elite, if that is any 
longer essential. 


What is essential to the individual need not be even 
important to the collective. The opposite situation is still 
more corimon. Kolj Siroka, one of the three Methuse- 
lahs of the Kosovo party (the other two are Hoxha and 
Ali Shukrija), certainly wanted to win in the vote taken 
in the 20th meeting. He barely succeeded. He retired, but 
he remained a member of the LCY, which to some 
people has no importance, others it has horrified, and 
still others rejoiced. Those who were horrified felt that 
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they had been deceived, they became infuriated, saying 
that the “crafty Latin” had extricated himself one again. 
In that same meeting, Azem Vilasi did not win confi- 
dence of a majority of those present. That was the 
beginning of his precipitate fall. To be sure, that fall had 
begun considerably earlier. As a matter of fact, right at 
the moment when he foresaw that the “night of strong 
words” could become a polar night. The hasty descent 
into the mine shaft was only a symbolic descent of 
“Tito’s youth” into political Hades, where after a gut- 
teral: “I give you my word!” the gatekeepers await him. 
But they think that people can be declared guilty in 
public, in the newspapers, even before the judge's gavel 
has pounded. They say that it is sufficient for someone to 
have made the political descent into their Hades. Vilas 
should not be defended even a priori. He should be tried 
fairly and honestly. That is why the trial will be abso- 
lutely the greatest test of this country’s democracy. 


Favorites Out of Favor 


There is no shortage of tragic destinies like Vilasi’s in our 
recent history. It is enough just to mention Andria 
Hebrang and Milovan Djilas. The striking wartime sec- 
retary of the Croatian CP and the loud and violent 
ideologue, who exchanged literature for the revolution. 
truly had gloomy destinies. To be a leader and “favorite 
of the party,” to live to see its triumph, and then to be 
driven out of it into prison is truly a grotesque laugh on 
the part of fate. 


Djilas, it is true, after a number of years in prison lived 
to see his destiny turn in his favor, lick his feet, and lay 
its head in his lap with affection. It did not show 
Hebrang the slightest mercy. After personal and family 
tragedies (everything always comes down to property 
and those people closest to one) that occurred to 
Hebrang and Dyilas, there were a number of new abrupt 
changes in political fortunes, but none with even approx- 
imately the same consequences. Aleksandar Rankovic 
was the first to feel the whim of destiny. Up until that 
point, the “second man” among the political immortals, 
he became a man who did not exist. But he seems to have 
come alive again after he died. But the dead do not rise, 
for that to happen they must become saints. 


Latinka Perovic was a person (along with Marko Nikezic 
and others) who came into politics carried along by 
certain “fresh winds’—Savka Dabcevic-Kucar and 
Miko Tripalo are the counterparts on the Croatian 
side—but she soon had to pay the bill which it is said 
so-called Serbian liberalism ran up in the Yugoslav 
political gambling casino. She had to leave, and she did 
not appear in public for a long time—not until her book 
came out. Nor did Miko Tripalo come out from behind 
the wall of silence until the interview in MLADINA. Nor 
does it appear that he pushed very hard against that wall, 
it actually seems to have fallen apart on its own. The 
interview demonstrated to doubting Thomases that Tri- 
palo was still alive after all. He was, it is true, ill for a 
long time (an abscess of the brain), and an international 
medical consulting team even came to see him, and 
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probably that is why the rumors spread ‘or a time that he 
had died. Today, Tripalo lives in Zagreb as a pensioner, 
as do a great number of others from Sinj. He retired after 
the meeting in Karadjordjevo, while Savka Dabcevic- 
Kucar exchanged the professorship she had had for a 
position as counselor (PhD in economics) in the Repub- 
lic Secretariat for Finance. 


Of the pleiad of former “professional revolutionaries,” 
people from the top of the power pyramid, only Dyilas and 
Svetozar “Tempo” Vukmanovic are alive today. To those 
two members of the Politburo, we can add two legendary 
wartime commanders—Koca Popovic and Peko Dapcevic. 
They are all retired. This is also the case with Petar 
Stambolic, Dragoslav ““Draza” Markovic, Jakov Blazevic, 
Mika Spiljak, Jure Bilic, Mitja Ribicic, and Lazar Koli- 
sevski. Those who have retired recently include Branko 
Mikulic, Mato Andric, Milanko Renovica, Raif Dizdarevic, 
Munir Mesihovic, and Dusko Zgonjanin, along with Milka 
Planinc, Veselin Djuranovic, Vidoje Zarkovic, and Stane 
Dolanc. Many are still active in spite of their advanced years 
and retirement. Tempo is constantly amazing people all 
over again, usually with his “recollection after the fact.” He 
is now working to have all of Dyilas’ civil rights restored, 
although at one time he behaved differently. But everyone 
has the right to change. Why deny Tempo? Jakov Blazevic 
has a Bolshevik streak just like that of Tempo. And both of 
them esteem Slobodan Milosevic. And while Blazevic is 
explaining what he thinks about Milosevic in the newspa- 
pers and telling why the money at the Zagreb dump is not 
his, other pensioners are also active. Mitja Ribicic is prob- 
ably writing his political epigrams, Jure Bilic is supposedly 
preparing a book, Tempo is seeking Rankovic’s rehabilita- 
tion, Branko Mikulic is carrying on a dispute with the writer 
and politician Malden Oljaca.... By and large, no one is 
behaving like a pensioner. 


After “Agrokomerc,” Neum, Solevic’s “Introduction of 
the People Into Politics,” and the “yogurt revolution” and 
“eradication of the converts to Islam,” Yugoslavia’s polit- 
ical configuration has changed greatly. I: Jividuals who 
personified certain lines of policy—for all the shortcom- 
ings of that kind of presentation—are today off the field on 
which political struggles are continuing. The tentacles of 
the two Bosnia-Hercegovinian octopuses—*Agrokomerc”™ 
and Neum—simply snatched up what had been the 
Dzema-Branko-Hamdija team from the political peaks. 
One of the founding fathers was the first to suffer: Hamdija 
Pozderac, and then almost all fell through the new public 
sieve (Had the holes been made to order?), so that the late 
Dzemal Bijedic probably would not know anyone in the 
present Bosnia-Hercegovina leadership. They all qualified 
for pensions, and they applied for them. Todo Kurtovic is 
probably the only one who was expelled from the LCY. We 
now read that he has been reinstated in the party, in spite 
of Neum and his mother’s having said: “Todo, my son, 
what will you do if the Partizans come back?!?” The man 
has taken his doctor’s degree and has already written a big 
basketful of books. Probably some of them at least in the 
shade of the marble at Neum. Of the former leaders who 
have not retired, Nikola Stojanovic is teaching in the 
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School of Economics at Sarajevo University (MA in eco- 
nomics), Savo Cecur (once president of the Bosnia- 
Hercegovina Assembly) is now working as a counselor at 
“Sipad.”” Hrvoje Istuk is no longer director general of 
Radio-T V Sarajevo, but a counselor, while Nedeljko Man- 
dic, once a member of the Presidium of the Bosnia- 
Hercegovina LC Central Committee, is today chairman of 
the republic Economic Council attached to the Republic 
Presidency. 


The People’s Iron Broom 


While ““Agrokomerc” and Neum were the catalysts of 
political processes in Bosnia-Hercegovina (the “Kec- 
manovic case” could soon be another), in Serbia this 
kind of enzyme was caused by “opportunism toward 
Kosovo.”” Ivan Siambolic and Dragisa Pavlovic were 
proclaimed opportunists. With the image of a jogging 
politician and with a last name that is a household word, 
many people saw in Stambolic (known to his friends as 
Ivica) a politician of the modern type which they felt 
Serbia needed. Nor were there many people who ques- 
tioned that Dragisa Pavlovic, called Buca, was refined 
and had a certain polish. But it would be strange if 
everyone were to think that. The “differentiation” as the 
first phase of the “antibureaucratic revolution” drove 
even Stambolic out of politics (he became a banker, 
director of JUMBES), while Pavlovic (a man who has 
graduated from two university schools and has his doc- 
torate) was registered for a time with the “unem- 
ployment bureau,” through his own doing to be sure. 
After a protest in the newspapers that “he could not 
teach children,” Dragisa Pavlovic abandoned hope of a 
university professorship in Kragujevac. He did not drink 
off the cup of hemlock, although he was “corrupting 
young people.” He supposedly packed up and moved to 
Slovenia, where he took a job at SMELT (it is strange 
that no one yet has accused the Slovenes of having 
granted asylum to Serbian “‘dissidents”). 


Azem Vlilasi also negotiated at one time with the 
Slovenes over employment. But just a few days before 
his return Stari Trg, the Kosovo “pacification,” the 
Belgrade rally, and his arrest took place. Thus, Vilasi 
traveled the road from being a favorite to being a 
“renegade” very rapidly. Only for Marko Orlandic was it 
faster. He covered it in just a few months. The beginning 
of his loss of favor was in Kosovo Polje (“Turn your 
backs on him! Turn your backs on him!”’), and the end 
was after the reenactment of the “storming of the 
Bastille’ in Montenegro. Because of that “Thank you, 
Marko!” he was labeled a member of the “unscrupulous 
coalition” and his candidacy to be ambassador to the 
Democratic Republic of Korea was later contested. But 
while it is certain that Orlandic will not go off to Korea, 
we still do not know whether Josip Vrhovec, a “cer- 
tified” member of that coalition, will go off to Finland in 
fine style. Leave aside the question of whether Orlandic 
and Vrhovec should be given ambassadorial posts, it is a 
strange country in which a former diplomat and former 
foreign minister cannot be ambassadors to the Demo- 
cratic Republic of Korea and Finland! 
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The Montenegrin chiefs, who were thrown out of their 
posts by the instrument known as the “antibureaucratic 
revolution,” are looking for new jobs or going back to their 
old ones, and some are also taking advantage of the 
privilege of their salary for | year without working. That 
privilege has been set down in law, and at the moment it 1s 
being taken advantage of by the entire former Republic 
Presidency, headed by Dr Bozidar Ivanovic. Dr Milan 
Radovic, former chairman of the Montenegrin party, has 
managed to find a new job. He has been hired in the 
Institute for Scienufic Research of the LCY Central Com- 
mittee, while Dr Risto Kilibarda and Dr Vesna Karadzic. 
former members of the Presidium of the Montenegrin LC 
Central Committee, have gone back to Veljko Viahovic 
University. Certain other members of the Presidium have 
also returned to their previous jobs. Velisav Vuksanovic, 
who previously was president of the Montenegrin Assem- 
bly, and certain members of the former Executive Council 
(its chairman Vuko Vukadinovic has become vice chair- 
man of the business board of the complex organization of 
associated labor “13. Jul”) are also exercising the right to 
be paid without working. But those who are receiving 
money guaranteed by legal privilege do not rest easy, 
putting them in almost the same position as those who are 
unemployed. That is, one of the resolutions of the recent 
extraordinary congress of the Montenegrin party was to 
abbreviate the procedure in the Montenegrin Assembly to 
repeal the law which allows officials to receive pay without 
working. The fallen chiefs, then, will end up in the unem- 
ployment offices by all appearances. 


After the “yogurt revolution” and the merger with Ser- 
bia, the “autonomy advocates” went down like bowling 
pins. Some withdrew into retirement (Djordje Stojsic, 
one of the former chairmen of the Provincial Committee 
of the Vojvodina LC, and Djordje Radosavljevic, who at 
one time was chairman of the Presidency of SAP Vojvo- 
dina), some found new jobs or went back to old ones, 
while others are “on waiting status.” Silvija Zugic- 
Rijavec, who once was president of the SSOJ went back 
to Stari Pazov and took a job (she has a law degree). 
Zivan Berisavljevic also returned to the place from 
which he started out in politics (the Executive Council of 
Vojvodina) and managed to get an ambassadorial post in 
London, Zdenko Pop will again be a newspaperman, 
reporting on Vojvodina for KOMUNIST.... Of the well- 
known Vojvodina “autonomy advocates” and “office- 
holders,” Zivan Marelj, until recently the president of 
the Assembly, is so far without a job. Milovan Sogorov 
got a job in Belgrade. With his MA in economics, he will 
be working in Belgrade Bank. Bosko Krunic, former 
chairman of the Vojvodina and Yugoslav parties, is still 
receiving his salary in Belgrade. He still picks up his pay 
slip in the LCY building. And when he reaches age 60, 
which will be soon, he will probably retire as well. It was 
thought of Nandor Major, former chairman of the 
Vojvodina Presidency, that he would somehow work 
things out before he retired. It was thought that he would 
go back to the newspaper publishing house “Forum,” but 
the other day we read that he asked to be given “perfor- 
mance of certain jobs and functions in the Presidency of 
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SAP Vojvodina,” since he had been unable to “work out 
his rights from the employment relation in any other 
way.” His request was granted. 


Falls have never been easy. The fall from power seems to 
be particularly difficult. It is not just because the exercise 
of power is an addiction, and people fall in love with the 
possession of power. In our spiritual and cultural coor- 
dinates, this even takes on certain specific features. 
Nowhere do Balkan patriarchalism and bolshevism com- 
plement one another so harmoniously as in treatment of 
those whom the power structure throws off the pyramid 
as a deformative. Just as they were once raised to the 
heavens, they are brought down again with the same zeal. 
And just as fallen angels in Christianity could afterward 
only be evil, so the fallen residents of the communist 
heaven can only be demons. Use of “the people” as an 
iron broom is only yet another introduction of the 
irrational into politics, an additional demonization of 
politics. After all, instead of the exercise of authority 
being controlled by means of a state based on law, public 
opinion, and direct elections, the “will of the people” 1s 
being used as an instrument, and the result is political 
disorder. Such a state of affairs always demands victims, 
and that is why the “renegades” usually suffer. 


Politics carnes with it a risk. There are considerably 
more people who see this today than did earlier. After all, 
how can the member of a vanguard which is leading 
directly to creation of “paradise on earth” think that it 
represents a certain risk for him? When someone ts a 
“professional politician,” he believes in the revolution. 
His job is to bring the revolution about. That is why the 
“revolution” has been carried on for decades in our 
country after the war. Since “bringing the revolution 
about” means pretending to work. That is a profession. 
If you take away from the “professional revolutionary” 
his “revolution,” he no longer has a profession! And he 
has already forgotten the one he once had. Would it not 
be strange if some of our “fallen angels” went back to the 
job they once trained for? How would people look on the 
former party “bigwig™ when he works making saddles or 
sandals? It would be a “shame to the party.” Better send 
him into retirement. Although even today’s members of 
the elite “make their living from voting,” they still have 
a certain advantage—they can go back to their own 
occupation without “shame” (“thanks™ to the abolished 
autonomy of the university), although after heaven this 
is still “humiliating” for many among them. 


Cardinal Kuharic Interviewed on Political, 
Religious Issues 

28000147 Zagreb DANAS in Serbo-Croatian 
13 Jun 89 pp 10-13 


{Interview with Cardinal Franjo Kuharic, Archbishop 
and Metropolitan of Zagreb, by Marinko Culic: “I Reject 
Hatred”; date and place not given; first paragraph is 
DANAS introduction} 


[Text] A talk with the Archbishop of Zagreb on the 
Catholic Church’s relationship toward Yugoslavia, 
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charges of Kaptol’s “hard-line” national position, rela- 
tions with the Serbian Orthodox Church, the “real truth” 
about Stepinac, the commemoration of the 600th ann- 
versary of the Battle of Kosovo. 


The Archbishop of Zagreb, Cardinal Dr Franjo Kuharic, 
responded quickly to our letter proposing a conversation 
with DANAS but in his response he wrote that he was 
very reluctant to give interviews and that before making 
a decision he would like to meet with us to see what we 
were interested in. When we paid him a call at the 
archdiocesan consistory in Kaptol, he reiterated that he 
was reluctant to talk with newspapers—"'I find my words 
are uSually interpreted and distorted in a malicious 
way —but he agreed that a conversation with DANAS 
would neither increase nor decrease that risk and after 
talking with us for an hour he agreed to respond to 
questions submitted in advance. A few davs later he set 
a date for the conversation and then in the end he 
responded to all of our questions (hesitating only about 
commenting on the commemoration of the Battle of 
Kosovo). The last interview the cardinal gave was last 
year to Ljubljana’s DELO and before that he had given 
one only to VECERNJI LIST, not quite 20 years ago, just 
after being made archbishop. This is the first interview 
he has given to a nonchurch newspaper in Croatia since 
he was named cardinal over 6 years ago. 


Since our interlocutor 1s thus simultaneously very well 
known and unknown, we asked the cardinal to describe 
his curriculum vitae briefly. He provided some details. 
He was born 70 years ago in Pribic, near Zumberak, the 
13th child in a “deeply religious” peasant family. After 
completing his education (elementary school in Pribic, 
gymnasium and seminary in Zagreb) he was ordained in 
July 1945 and thus began his priesthood in the “new 
reality,” as he says. For the first year he was chaplain in 
Radobo) and then Archbishop Stepinac sent him to 
Rakov Potok. After this period, which he describes as 2 
time “of great personal uncertainty,” the future cardinal 
was transferred to Samobor Parish and then in 1964 he 
was named auxiliary bishop of Zagreb. in 1969 admin- 
istrator of the archdiocese, and a year later Archbishop 
of Zagreb. The current Pope, John Paul Il. made him a 
cardinal in 1983. He is linked to the Pope by a personal 
friendship dating to the Second Vatican Council (1962- 
65), which was deepened later when the Archbishop of 
Zagreb visited the Archbishop of Krakow. Cardinal 
Kuharic is 5 years from retirement. He says that 1s too 
short a time for great plans and he would be satisfied if 
he could end his career by successfully celebrating the 
upcoming 900th anniversary of the establishment of the 
Diocese of Zagreb and at least beginning the restoration 
of the cathedral. Our first question was connected with 
this. 


DANAS: In 5 years we will have the 900th anniversary of 
the founding of the Diocese of Zagreb, which you. the 
74th bishop, now head. What does this millennial con- 
tinuity of Catholicism in Croatia mean, to what degree 
has it determined the basic course of the history of the 
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Croatian people, and to what degree have the Croats 
participated in world historical movements through the 
mediation of Catholicism? 


Kuharic: Those ties are undeniable but it would require 
whole monographs to show the interconnection between 
Catholicism and the Croatian cultural heritage. For that 
reason I urge our historical institute, in connection with 
the anniversary which you just mentioned, to provide a 
detailed and thorough survey of these questions, which I 
hope they will do. On this occasion | would emphasize 
only a few facts. First of all, there 1s no doubt that 
Christianity, whose beginnings among the Croatian peo- 
ple go back to the distant past—the process of conver- 
sion began in the 7th century—did much to make 
Croatia part of contemporary European civilization as 
well as to form Croatian national history, since every- 
thing that occurred prior to that can only be considered 
prehistory. Long before the establishment of the Diocese 
of Zagreb, Croatian rulers, binding themselves to the 


Holy See, ensured the independence and autonomy of 


the Croatian nation and of the church in Croatia. We 
marked that 10 years ago in Nin, when as you know, we 
celebrated the 1100th anniversary of the famous 
exchange of letters between Pope John VIII and the 
Croatian ruler Branimir. 


What the Croatian nation and the Church in that nation 
gave Catholicism in return is another long story, but 
possibly the best demonstration that that influence is 
indisputable is the fact that this year we are celebrating 
the jubilee of the 400th anniversary of the Church of San 
Girolamo in Rome, which Pope Sixtus—a Croat by 
origin—built for the Croats and which has served ever 
since as a Significant religious and cultural meeting place 
for Croats (it was from there that Juraj Krizanic set out 
on his great ecumenical journey). | would say that the 
indubitable prestige enjoyed by Croats in the religion 
and civilization of the Western world is particularly due 
to two specific accomplishments: first, that for 11 cen- 
turies we performed the Church liturgy in the vernacu- 
lar—which later served as a model for introducing the 
vernacular liturgy at Vatican Il (our Bishop Arneric 
“premiered” at the time by holding the mass in Old 
Church Slavic}—and second, that for 4 centuries we 
blocked the Turkish advance into Europe. 


DANAS: There are varying views of how Catholicism— 
the religion to which two of Yugoslavia’s nations and 
several nationalities belong and whose administrative 
and educational center lies outside this country—relates 
to Yugoslavia as the broader homeland of those and 
other Yugoslav nations today. Is the Catholic Church 
really a factor in the disintegration of Yugoslavia, as 
some assert, or can it on the contrary be a factor for 
harmonious coexistence among the nations of Yugosla- 
via? 


Kuharic: I think your question is influenced by concep- 
tions that we view as malicious and which circulate in 
Yugoslavia, Originating in certain circles that obviously 
wish to give that question a certain spin. What are we 
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talking about? The Church does not view tt as its calling 
and mission to determine state boundaries or to dictate 
the social institutions of this or any other society. The 
Church, as the community of the faithful, lives in the 
existing governmental and national realities. it does not 
consider itself called upon to make political decisions 
and impose them on anyone. Instead it leaves it up to 
nations to establish independently and freely the politi- 
Cal institutions of the community in which they live. For 
its part, the Church only supports the generally accepted 
principles of freedom, which means that every nation 
has the right to autonomy and sovereignty. to cultural 
economic, and political development, and to the right 
guided by its own interests, to decide independently and 
freely on the alliances and communities in which 1 will 
live. Thus the Church cannot dictate even the conditions 
for establishing institutions in Yugoslavia. it merely 
raises the nation in which it lives to adhere to the etiucal 
principle “Be proud of what is your own, res, ect what 1s 
others” as a durable contribution to peaceful coexistence 
in a complex community. | am convinced that the 
Catholic Church has given sufficient proof of its sincere 
encouragement of such coexistence, which will be based 
on cooperation and solidarity and will exclude any 
domination, imposition of interests, and exploitation of 
others. 


DANAS: However, ts the Church not too closely inter- 
twined with its nation? A respected theologian feels that 
the Church has a “mission” to individuals but not to 
nations. In that case, should coexistence not be built on 
communication between free and independent ind:yid- 
uals for whom nationality is only one defining factor 
rather than the sole and exclusive one” 


Kuharic: A frank relationship between individuals. each 
of whom will respect the other's freedom and dignity. 1s 
certainly an important precondition for harmonious 
coexistence in the community. But the individual is 
never alone—he belongs to a basic community, to the 
nation, and the relationships between. as you say. tree 
and independent individuals must equally apply 
between nations. Therefore, when we support relation- 
ships between nations that will rule out any domination. 
hegemony. or exploitation, we are only stressing a gen- 
erally accepted ethical principle without which there can 
be no peaceful and frank coexistence either between 
individuals or between nations. 


Here we must clear away a very widespread concept: 
what is nationalism? If it 1s inciting one nation against 
others, if it attempts to expand political power over other 
nations, sowing hatred of other nations. particularly 
smaller nations, then of course that 1s nationalism. 
chauvinism, which 1s quite unacceptable: we must reject 
it. Such nationalism certainly 1s not the same as patrio- 
tism. On the contrary, patriotism as an ethical value and 
moral obligation, is when a person wishes his nation well 
but not at the expense of others, when he defends and 
Struggles for the rights of his nation without violating 
another nation’s rights Only among free nations can 
there be free cooperation in full equality. What I as a 
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Croat wish my Croatian nation, I also wish every other 
nation, because each nation has a right—an inalienable 
right—to sovereignty, to its language, to its cultural, 
economic, and every other type of development. Thus, 
patriotism rules out any sort of hatred, injustice, or 
violence toward others. It is not possible by means of 
violence to convince others thai they are free and equal. 
As I reyect hatred toward any other nation, so necessarily 
do I condemn and reject hatred which challenges the 
honor and dignity of the Croatian nation. Such an 
attitude is patriotism rather than nationalism in the 
aforementioned sense. The Church educates for patrio- 
tism and its mission makes it always a positive factor in 
every nation. 


DANAS: What do you think of statements about still 
existing tendencies toward “clericonationalism™ in the 
two largest religious communities here in Croatia? These 
Statements were heard recently again in the highest party 
forum in this republic. 


Kuharic: That neologism was invented for very specific 
propagandistic purposes at a time of particular uahap- 
piness with the Church and I think it is a total anachro- 
nism today. 


DANAS: Not long ago you declared that being a believer 
and being a member of a nation are not the same thing 
and you expressly added that “a person can be a Croat 
without being a Catholic.” That accords with the inter- 
national constitution of the Catholic Church but in this 
country in particular there is considerable suspicion of 
the Catholic Church here because of its identification of 
the religious with the national. Are we to interpret that 
declaration of yours as a retreat from the “hard-line” 
national position for which you are often criticized or 
have you never viewed that charge as accurate? 


Kuharic: The latter. I have never considered it accurate. 
Not tn a single one of my public statements have I ever 
given cause for such suspicions. If you read my sermons 
and pastoral letters carefully, you will not find any 
Support for such an assertion. One accepts the Gospel of 
one’s free will and free conviction so neither I nor 
anyone else can say that the Church is the same as the 
nation; rather, it lives in the nation, and that is why we 
refer to the “Church among the Croats” or the “Church 
among the French,” not to enumerate any more. Because 
of all this, in my public statements I have only been able 
to say what you have cited, and what I can only repeat 
now: a Croat really 1s not necessarily a Catholic, a person 
can be a Croat and not be a Christian, or can be a Croat 
even when he considers himself a Protestant, etc. Also, 
“Catholic” is not the same as “Croatian” of course. The 
Catholic Church 1s universal and includes all nations. 
The very term “Catholic” comes from “katholikos,” 
which means “universal.” You can have no better con- 
firmation of that than if, as I once did, you sit in St. 
Peter's Basilica in Rome and have an African sitting on 
one side and an Indian on the other. When the priest told 
us to greet one another, we did so and for me that was 
very visible confirmation of the universality of the 
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Catholic Church and of the feeling of fraternal ties, 
regardless of race and culture. 


DANAS: We would remind you of another statement of 
yours in KATHPRESS, where, speaking of the ecumen- 
ical movement, you said that it has “a steep road ahead 
of it” in this country and that “one does not run on steep 
roads.” Does that mean that you predict a difficult 
future for the ecumenical rapprochement of churches in 
this country? 


Kuharic: I do not predict anything, I only testify to 
reality. If the road is truly “steep’—and it obviously 
is—then it is not wise to run on it. We must be conscious 
of the reality that in a situation where faiths and confes- 
sions have long been divided, we certainly need a long 
time to reduce and overcome the differences In addi- 
tion, the ecumenical movement as defined by \ ...‘can II 
is purely religious and requires respect for all people's 
religious beliefs, requires that we overcome the tension 
and lack of trust accumulated in the past. That is 
particularly true with regard to the Orthodox Church, 
toward which the council particularly emphasized our 
openness in view of the whole range of things that were 
common to the two churches before the schism of the 
Western and Eastern Churches and which are common 
to them even today: all the fundamental truths of the 
faith, all the sacraments, the apostolic succession. Quite 
a lot of that conciliar openness has already been put into 
practice; for instance, the Catholic Church permits Cath- 
olics living among the Orthodox with no Catholic church 
available to attend Orthodox services and take the sac- 
raments in an Orthodox church, it recognizes the validity 
of weddings in the Orthodox Church, etc. 


I particularly want to emphasize that it 1s this road which 
we must coni:.iue along and that the ecumenical move- 
ment must not be abandoned to short-term political 
calculations: it is a question of a sincere rapprochement 
between churches and the faithful in those churches and 
it must not be politicized or burdened with extraecclesi- 
astical and extrareligious motives. 


DANAS: What has been done thus far in the ecumenical 
rapprochement between the Catholic and Orthodox 
churches in Yugoslavia? 


Kuharic: Certain contacts have been made. A few years 
ago the Conference of Bishops of Yugoslavia proposed to 
the Serbian Orthodox Church that we form a mixed 
commission that would begin by resolving certain cur- 
rent issues that seemed at first glance to be less impor- 
tant but where in time the dialogue would rise to a higher 
level and truly become a factor for mutual rapproche- 
ment. After my meeting with Patriarch German in 
Karlovac, this proposal was accepted and the Serbian 
Orthodox Church proposed its three representatives for 
that commission. We did the same and later we agreed in 
September |986 on where the commission would meet. 
But the commission was not formed because of the 
well-known disagreement that arose in Bari when the 
delegations from the Serbian and Greek Orthodox 
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Churches left the conference there. After that I met once 
again wiih Patriarch German when Archbishop Perko of 
Belgrade was being installed and on that occasion I urged 
that we continue the dialogue. The Patriarch agreed with 
me, although he also mentioned some difficulties stand- 
ing in the way. I hope those difficulties will be eliminated 
and we will begin the dialogue after all. 


DANAS: The Yugoslav Constitution and laws indisput- 
ably grant the Church and the expression of faith a 
relatively wide scope of activity, so from that side there 
is not now—and there is no need to anticipate in the 
future—tension such as there is in some other Socialist 
countries. However, in the Catholic Church here in 
Croatia and elsewhere there are frequent statements, 
which you also tend to support, that the issue of religious 
freedom is open, and that moreover practice in daily life 
pushes the faithful into the position of “second class 
citizens.” What are such assertions based on, when we 
know that Yugoslavia is not, at least in this respect, a 
‘matter of concern” even to the international fora con- 
cerned with human rights? 


Kuharic: You cannot say that Yugoslavia is not a “‘matter 
of concern” in this sense. We must speak frankly, openly, 
and freely about this. It is true that the Constitution 
contains an article guaranteeing religious freedom. But 
that does not mean that there is no problem here, as people 
say: the problem arises from the very fact that the pream- 
ble to the Constitution introduces Marxism as the official 
philosophy of the political avant-garde, as the standard for 
all social and political processes, and as the goal of 
upbringing and education. When we remember that Marx- 
ism entails materialism, and therefore atheism, we arrive 
at the very heart of the problem, because it is illusory to 
believe that this will not be reflected in the level of 
religious freedom in society. Let us understand one 
another: I as bishop perhaps do not feel this so much 
personally; | enjoy freedom of movement, I can preach 
freely in religious buildings provided for that purpose, etc. 
But I always say that the Church is not only the bishops, 
the priests, and the religious communities. Any genuine 
inquiry about religious freedom must begin among the 
faithful and the fact is that in society there is still a climate 
which considers religion something negative or even 
downright retrogressive. How else can we explain the fact 
that teachers, especially in smaller towns, do not dare 
attend church publicly, or send their children to catechism, 
or have the priest into their home? Further, how are we to 
explain the fact that the top political—and not just polit- 
ical—positions in society are reserved exclusively for 
members of the League of Communists, that in the armed 
forces the faithful—even seminarians—are forbidden to 
attend church, to receive the religious press, etc. and 
similarly that religious officials are forbidden access to the 
faithful in prisons, and somewhat less often in hospitals, 
etc.? Is all this not eloquent confirmation that discrimina- 
tion against citizens who are believers still continues, i.e. 
that they are not ensured full equality with other citizens? 


DANAS: We agree that in practice the situation does not 
always accord with the principles of religious freedom 
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and that even those principles, as interpreted by the 
main governmental and party documents, are to some 
extent deficient in their formulation. Why, however, 
does the Church doubt the sincerity of the belief that 
Marxism is not the same as atheism, and particularly the 
sincerity of the effort to see the Yugoslav state develop in 
a philosophically “neutral” way, i.e. as a state that will be 
neither theistic nor atheistic? 


Kuharic: I do not deny that there has been a certain 
evolution in the interpretation of Marxism, the result of 
the realization that religion and the Church can no 
longer be treated as something retrogressive, something 
on which all Socialist countries have declared war since 
the October Revolution. Thanks to this, today the high- 
est officials of this country’s government really do stress 
the need to guarantee equality for believers and I am not 
underestimating that. But if down at the grassroots a 
multitude of little people with power are able to interpret 
those proclamations however they please, | at least do 
not see much benefit in those proclamations. Many 
people have already been given an anti-Church and 
antireligious mentality. The chance to celebrate Christ- 
mas, for it not to be a working day, would be an 
important sign of greater freedom for believers. 


DANAS: Harsh accusations have been launched against 
the Catholic Church in Croatia recently for allegedly 
being the “catalyst” for the Croatian nation’s—once 
again—alleged genocidal tendencies against the Serbian 
and other nations during the war. You responded to that 
in your Christmas address to the faithful, calling it a 
voice from the “darkness of the past.” 


Kuharic: One really wonders what purpose this 1s sup- 
posed to serve. If people really want to promote intere- 
thnic and interchurch relations, this certainly is not the 
way to do that, it leads to evil. | hold that any person 
who, during the war or at any time, suffered on account 
of his nationality or religion or because of his political 
beliefs is an innocent victim. But you cannot denounce 
an entire nation because of individual murderers and 
you cannot denounce an entire church because of indi- 
vidual criminals. Anyone doing that should know that 
there were victims and criminals on all sides and that 
accusing individual nations of allegedly being the only 
ones responsible for the horrors of war leads nowhere. 
That is why we ask that a stop be put to these unfounded 
charges and that we move toward the objective truth 
about our recent past. Unfortunately a climate has 
already been created where they even denounce those 
objective truths. 


DANAS: Your “intervention” was right on the mark. 
However, there are those who say—and it 1s hard to deny 
the soundness of this—that the Catholic Church in 
Yugoslavia, and the Church in Croatia in particular, 
owes us the whole truth about the behavior of part of the 
Church hierarchy during the war. 


Kuharic: That is precisely what our Church wants—the 
objective truth about the events for which it 1s unjustly 
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denounced. But to this day it has always been the case 
that accusations have been launched unceasingly at the 
Church but the Church has not been allowed to produce 
what it has to say in its own defense. And when it tries to 
make that defense, there immediately follow new 
charges, weightier and graver than before. That particu- 
larly happens when we try to tell the real truth about 
Cardinal Stepinac’s behavior during the war. He had the 
courage to rise up against racism and in defense of all 
those who were persecuted. They accuse him of being 
against Communism, and I do not deny that. But that is 
no sin, that was his right, as it is the right of every human 
being to be critical of any ideology or any system. And 
besides, what opinion could he form of Communism at 
that time, when as far as violations of human rights go, 
the situation in the sole Communist country differed not 
a whit from the situation under the Nazis? Don’t think 
thai people in this country did not know anything about 
Stalinism and what was going on in that country. Even I 
knew about it as a student at the gymnasium before the 
war; should we then doubt that Cardinal Stepinac was all 
the better informed? 


DANAS: We can agree that history has not said the last 
word about Archbishop Stepinac’s behavior at that time 
but some of your statements describing him as the herald 
of the “‘new face of the Church” —.e. of those shifts that 
did not come about until the council in the 1960’s— 
certainly seem exaggerated to us. 


Kuharic: They are not exaggerated. | am very familiar 
with the spirit of his public statements and texts and am 
convinced that he anticipated the conciliar concept of 
religious freedom and the conciliar concept of human 
dignity. 


DANAS: Fine, but does it make sense always to be going 
back to this and other issues from the past? We agree that 
efforts to prove Archbishop Stepinac’s guilt ‘‘at all costs” 
often seem neither honest nor well-intentioned. But are 
attempts to prove him not guilty “at all costs” not 
damaging as well? 


Kuharic: Once again I assert that a new, objective trial 
would prove his innocence. I agree with you that we must 
finally emerge from the past and move toward the future. 
But I must tell you that our Church’s public statements 
on these issues and what I am telling you now are a very 
mild response to what they have been saying without 
cease for 40 years and more about our Church and 
Cardinal Stepinac’s alleged ‘“‘crimes.” It is not our desire 
to constantly return to the past but as long as this 
harangue continues, as long as they repeat the most 
incredible charges against our Church and Cardinal 
Stepinac, they cannot say it is our fault that we dwell 
more in the past than in the present or the future. 


DANAS: Let us end by touching on one other issue. 
Coming up is the commemoration of the 600th anniver- 
sary of the Battle of Kosovo; a while ago there was a 
proposal that the Catholic Church should also be 
included in the commemoration of that because of the 
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universal Christian significance of that event. Have there 
been official initiatives to that effect? 


Kuharic: The Battle of Kosovo certainly was a tragic 
event in the history of the Serbian nation but the battle 
was not fought only by soldiers of the Orthodox faith. 
There were also Catholics from Tvrtko I’s Bosnia and 
from Croatia, and there were Albanians, who at that time 
were also mostly of the Catholic faith. All this lends an 
exceptional significance to that historical event, which 
played a great role in stopping the Turkish conquerors’ 
penetration into Europe. Whether the commemoration 
that follows will limit itself to noting these dimensions of 
the Battle of Kosovo must be left to the organizers’ 
conscience and sense of responsibility. | only hope that it 
will not be of a nature that could hurt anyone and harm 
relations between nations. As for the Catholic Church’s 
participation in the commemoration, there is a positive 
feeling about that in the Catholic Church in Serbia and I 
suppose the organizers are aware of that. Whether or not 
an invitation will be issued depends on the criteria 
employed by the organizers and I cannot go into that. 


Dissension in Croatian Democratic Association 
Detailed 

28000148 Zagreb VJESNIK in Serbo-Croatian 

23 Jun 89 p § 


[Article by Dragan Djuric: “Tudjman and the ‘Dis- 
sidents’”’; first paragraph is VJESNIK introduction] 


[Text] The HDZ [Croatian Democratic Community] and 
democracy: ‘“There’s no democracy with generals,” say 
some of the members of the HDZ’s so-called Initiative 
Circle with reference to Tudjman’s behavior. 


Despite a police ban, the Croatian Democratic Commu- 
nity was founded Saturday. However, that did not occur 
in the congress hall of Zagreb’s Panorama Hotel with 
some 600 participants, as those responsible for the 
initiative had planned; rather it was a modest affair, held 
secretly and well out of the public eye. 


By all indications the HDZ’s Founding Assembly will 
not mark the end of the controversies that have dogged 
this initiative since its very beginnings, i.e. since 28 
February, when Dr Franjo Tudjman inaugurated it by 
re. 4 the Preliminary Draft of Programmatic Princi- 
ples publicly at the Writers Society of Croatia. But 
whereas before, that could be viewed exclusively as the 
result of official reservations—since authorities either 
could not or would not overlook the fact that some of the 
members of the HDZ’s so-called Initiative Circle had 
earned themselves the reputation of being involved with 
the “Mass Movement” back in the tempestuous year of 
1971—on Saturday it became clear that there is an 
internal conflict as well, which appears to represent a 
unique sort of battle over the “paternity” of the Croatian 
Democratic Community. But if the failure to invite 
HDZ representatives to a debate on political pluralism 
within the Socialist Alliance was not long ago viewed as 
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a “hard-line” reaction by the authorities, it is now 
evident that there is also a “hard-line” within the ranks 
of the HDZ. 


In any case the Croatian Democratic Community 
remains controversial even after its illegal Founding 
Assembly at a “nonpublic place,” to quote the statement 
issued on that occasion; that means at a still unidentified 
restaurant or hotel somewhere in Jarun. And the contro- 
versy was publicly confirmed by the statement “ratified” 
by the signatures of seven “dissidents,” i.e. members of 
the Committee To Prepare the Founding Assembly. This 
statement was issued at a parallel assembly held in the 
Savski mlinovi restaurant. Inter alia, it emphasizes that 
“Dr Franjo Tudjman began from the very beginning to 
force upon us unacceptable and undemocratic methods, 
which is contrary to the spirit and principles of the 
HDZ.” This sentiment was also expressed concisely by a 
comment heard on Saturday in the bar at the Dubrovnik 
Hotel, where journalists cooled their heels for over 2 
hours waiting for the promised explanation for the police 
ban of the Founding Assembly, which for one reason or 
another never arrived. This comment went more or less 
as follows: “There’s no democracy with generals,” an 
unambiguous allusion to the rank held by Dr Franjo 
Tudjman, who, however, was enthroned as president of 
the HDZ a few hours later by an assembly of 48 people 
at a “nonpublic place.” 


International Boost 


According to the testimony of one of the “dissidents,” 
painter and member of the academy Rene Hollos, who— 
as he himself says—created the emblem of the HDZ, 
Tudjman was uncommonly eager to become president as 
soon as possible. According to Hollos, this was because 
Tudjman was getting ready to visit Sweden and wanted 
at all costs to go as president of the new organization, 
which would mean a media boost for him on the inter- 
national scene as well. 


As evidence of Tudjman’s authoritarianism the state- 
ment issued by “dissidents” cites the fact that they ‘“‘were 
locked out of the final editing of the Programmatic 
Declaration, Charter, and Rules of Procedure of the 
Assembly of the HDZ”; that they were not given a 
chance to review the text of the call for the Founding 
Assembly; and that they were not informed of the ban on 
the Founding Assembly, while the text of the protest 
against that ban reached them after it had already been 
issued. Emphasizing that they consider such methods 
illegitimate and undemocratic and that “the so-called 
Founding Assembly” was held without their knowledge 
and consent, they add that they want no part of such 
activity and that they distance themselves from the 
conclusions and consequences of such an assembly. 


However, behind these public statements by those dis- 
satisfied with their own organization—the formal exist- 
ence of which it still is not possible to verify—there lurks 
the suspicion that the Tudjman wing engineered the ban 
on holding the HDZ Founding Assembly publicly. 
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According to these doubters, that was the only way for 
Tudjman and his supporters to take over the HDZ, 
because—they say—he realized that at a normal assem- 
bly he would have been in a minority and won no 
important office. 


In support of this suspicion, they point out how the 
applicants filled out the request for a permit to hold the 
assembly that was submitted to the Secretariat for Inter- 
nal Affairs in Zagreb. They stated as the purpose of the 
never-held assembly that it would be “sociopolitical in 
nature and have the goal of founding a sociopolitical 
organization.” Given such an explanation, one could not 
expect anything but a ban, and they knew that perfectly 
well in advance, because, if the HDZ really wishes to 
respect the Constitutions of the Socialist Republic of 
Croatia and the SFR Y—which is what Article 22 of the 
Programmatic Declaration says, by the way—then it is 
obvious that under current constitutional norms it is not 
possible to form any sort of new sociopolitical organiza- 
tion in addition to those already existing. That is the 
origin of the suspicion that a deliberate gaffe lies at the 
bottom of all this. 


Another contribution to the general confusion comes 
from the explanation for the ban provided by the Zagreb 
Municipal Secretariat for Internal Affairs, which does 
not note the aforementioned fact at all. It does mention 
the “harsh reaction by the public” and the possibility of 
“disturbances to the public order” because of the 
announced mass participation by citizens, and—as the 
height of illogicality—it also states that “it may reason- 
ably be supposed that the holding of a public assembly 
based on the principles laid down in the Preliminary 
Draft of Programmatic Principles could irritate the par- 
ticipants.” 


But even if the police decision to ban the assembly is 
clumsily formulated, it certainly did not cause the split 
inside the HDZ itself. That is first and foremost the 
result of conflicts over the leadership and of the battle to 
claim the “paternity” of the HDZ. It is also certain that 
the HDZ’s outlined program, housed for now in the 
so-called Programmatic Declaration, is what both the 
“hard line” and the “dissidents” would like to inherit as 
the basis of their future activity. 


In and of itself, the Programmatic Declaration is not 
unacceptable. It virtually takes over the Markovic pro- 
gram, which represents the declaration’s strongest 
reformist section: it calls for a system based on respect 
for the UN General Declaration on the Rights of Man 
and a state of laws not of men, and it is against any 
national and chauvinist exclusivity and intolerance. But 
when we move away from these general points, we 
cannot help getting into the area of the “strong”’ national 
program, which seeks “to alter the spiritual climate in 
which Croatian man...feels helpless and...goes out into 
the world.” It also expresses concern about the decline in 
the birth rate and one may also read the following, 
among other things: “Because of the worrying decline in 
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the birth rate and the unchecked outflow of the popula- 
tion, many have left Croatia, particularly the islands and 
the Karst districts, but even people from fruitful Slavo- 
nia have emigrated to the Canadian valleys and Austra- 
lian wilderness.” 


Croatian Man and the Australian Wilderness 


But while a most interesting phrase like “Croatian 
man’’—which really ranks as an anthropological discov- 
ery—and the description of the indisputably developed 
country and continent of Australia as a wilderness may 
be seen as accidental lapses, in some parts of the text 
there is an obvious logical disharmony between the 
universal proclamations and the programmatically rati- 
fied national beliefs. Thus it stresses, inter alia, that in 
the economic sector the HDZ will stimulate those activ- 
ities which will reduce the rate of unemployment; make 
more rational use of trained research personnel; and take 
a whole series of very practical economic steps. In other 
words, it seems to say that the HDZ will do precisely 
what experts have chastised the League of Communists 
for doing in recent years, namely interfering in the work 
of commercial enterprises and interfering in the work of 
the market. 


All in all the Programmatic Declaration contradicts itself 
in more than one place. If one looks over the really 
Original portion of the text (the part which is not copied 
from international declarations, the Markovic program, 
and current social beliefs), one cannot help wondering 
whether the HDZ does really not wish to win a com- 
manding role in society, despite its claim that it is against 
any kind of monopoly. 


Career of Youth Leader Hoxha Reviewed 
28000149 Zagreb VJESNIK (PANORAMA SUBOTOM 
supplement) in Serbo-Croatian 24 Jun 89 p 4 


[Article by Senad Avdic: ‘“‘Rexhep Hoxha, New Political 
Star”’; first paragraph is VJESNIK introduction] 


[Text] The rise of the new man to the top of the Kosovo 
youth organization has caused another whole series of 
spectacular and radical cadre changes. 


Rexhep Hoxha’s speech at the recent session of the 
Presidium of the SSOJ [League of Socialist Youth of 
Yugoslavia], which was the occasion for President 
Branko Greganovic’s resignation, confirmed beyond a 
doubt that differentiation in the Kosovo youth organi- 
zation has produced surprisingly worthwhile and profit- 
able results. The fiery crescendo in which he revealed the 
“cynical and hypocritical” nature of Slovene policy and, 
in the name of the Kosovo youth, questioned the sincer- 
ity of Slovene concern about the situation of the Alba- 
nian nationality in Kosovo indicated beyond all doubt 
that a new political star had risen in the differentiated 
Kosovo heavens. 


It is only the impassioned followers of cadre changes who 
had ever heard of the 30-year-old Rexhep Hoxha. For 
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everyone else he is an example of the inexhaustible 
wealth of “honest Albanians”” who—now that Serbia has 
established its authority throughout “the entire repub- 
lic’ —are truly flourishing and prospering. At the same 
time, the phenomenon of Hoxha and similar cadre 
successes of the new Kosovo policy course serve their 
sympathizers as an argument demonstrating the single- 
dimensionality of the cadre policy practiced by the 
defeated Kosovo leadership, where there was no room 
for “decisive,” “bold,” and “uncompromising” cadres, 
of which the new president of the Kosovo youth organi- 
zation is the most brilliant example. And of which we 
can expect to see more and more, God willing. 


First of all, Rexhep Hoxha is not an Albanian. The new 
president of the Kosovo youth orgar ization is a Goranac 
by nationality. For the last 10 years he has spent very 
little time in Kosovo, since he lived in Belgrade for 5 
years majoring in international studies at the Faculty of 
Political Sciences there, where he was an outstanding 
student, as his professors proudly remark today. He was 
involved in the youth organization, which served as a 
recommendation for a professional political job after 
graduation. He found that position in Belgrade, where he 
worked for 2 and 2 years in the Conference of the 
KSSOJ as a professional political worker in the volun- 
tary youth work sector. At the end of 1987, after almost 
8 years in Belgrade, Rexhep Hoxha returned to Kosovo, 
where after a short wait for a job, he found work as a 
professional political worker in the League of Commu- 
nists Provincial Committee, thanks to some help from 
“eternal youth” Azem Vlasi, then the number one man 
among the province’s Communists. Kosovo’s current 
number one youth stayed at that post until early spring 
of this year, when the conditions had ripened for a total 
cadre turnover in the provincial youth organization, 
which had clearly shown itself in the February events to 
be one of the counterrevolution’s most faithful “‘accom- 
plices.”” When the president of the Kosovo youth, elec- 
trical engineer Adem Hasany, submitted his resignation 
“because of objective responsibility,” Rexhep Hoxha— 
although not a member of the Presidium of the Provin- 
cial Conference of the SSO [League of Socialist Youth] of 
Kosovo—was seconded from the party to the youth 
Organization. There he served for a month as coordina- 
tor of the Presidium, where there were so many resigna- 
tions that over half of the members were replaced, 
including Secretary Bratomir Minic! After that, he was 
elected president of the Presidium of the Provincial 
Conference of the SSO of Kosovo at the Conference. 


It was natural that the older cadres should not immedi- 
ately feel that Hoxha was up to such a responsible job in 
the complex Kosovo conditions, that he had not earned 
his job, that he had been forced on them. At the SSOJ 
Conference meeting in Belgrade in April of this year, 
Rexhep Hoxha, as a member of the Conference, demon- 
strated exceptional acuity and principles when the Slov- 
ene delegates demanded that the Yugoslav youth orga- 
nization intervene to release the funds collected in 
Slovenia to aid the Stari Trg miners. When Slovene 
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youth president Jose Skoljc pointed out that in all the 
history of the Red Cross there had never been a blockage of 
that organization’s funds, Hoxha responded that he was 
sure that the youth of Kosovo despised the funds the 
Slovenes had sent (a matter of some 30 billion old dinars) 
and that it was entirely clear to the Albanian nationality 
that those funds were directed against its genuine interests. 
When the next day’s POLITIKA borrowed these words for 
the headline over its story, emphasizing them with a photo 
of Rexhep Hoxha, it was quite clear that little Robert 
Berisha would not remain alone on the barricades of the 
struggle against Albanian nationalism. 


It should also be noted that the rise of Rexhep Hoxha to 
the top job in the Kosovo youth organization has caused 
another whole series of spectacular and radical cadre 
changes. Quietly but no less indicatively for all that, 
Miroslav Dejanovic, the member from Kosovo, has left 
the Presidium of the Yugoslav youth organization; he 
was supposed to replace Anita Bara as secretary of the 
SSOJ Conference. The youth of Kosovo, headed by 
Hoxha, immediately proposed Zoran Stijovic, the pres- 
ident of the Pristina youth organization, to fill the vacant 
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seat. Besides the fact that Stijovic is a permanent second 
year student at the Legal Faculty in Pristina and that 
during his term as president of the Pristina youth orga- 
nization he never convened the Conference, he is also 
known for having distanced himself from the support 
which the (ethnically mixed) Presidium of the Kosovo 
youth organization gave to the demands of the Stari Trg 
miners at the end of February. 


This then would be the basic trait of the first 2 months of 
Rexhep Hoxha’s rule as head of the Kosovo youth. 
Differentiation, resignations, and then differentiation 
again to the last breath. The leadership of the Kosovo 
youth 1s obviously moving ahead and cannot turn back. 
Above all, it cannot turn back to the young people, the 
ordinary, self-occupied, frightened, but also belligerent 
young people to whom the fact that their leader has 
rapidly joined the ranks of the first-class politicians is 
hardly likely to be any consolation for their gloomy 
situation, where they more and more often feel like 
second class citizens. And that is the way it is going to be 
as long as Jose Skoljc has to communicate with Hoxha, 
and Nijaz Skenderagic with Morina. 











JPRS-EER-89-086 
1 August 1989 


POLAND 


Polish, Pact Military Strength Vis-a-Vis 
Population Examined 

26000563 Warsaw ZOLNILERZ WOLNOSCI in Polish 
24-25 May 89 pp 1, 4 


[Article by Jerzy Mroz: “Is Our Army the Biggest in 
Europe?”’} 


[Text] During the deliberations of the National Conter- 
ence of PZPR Delegates, Florian Siwicki, the minister of 
national defense and general of the army, said the 
following, among other things, in his address: 


“We do not want to build up our armed forces beyond the 
defense needs but we also cannot agree to be defensively 
weak.” 


In the light of this remark, questions arise: Thus, what 
kind of military strength does the Polish army have and 
should have?” Is it excessive and, simply put, the largest 
army in Europe as is doggedly emphasized for the 
“indiscriminating public’ by opposition activists Or is it 
appropriate for the country’s defense needs? 


There are various indexes with which we can estimate 
military defense strength. Military manpower calculated 
on the basis of its ratio to the population should be 
considered, among others, as one of such indexes. At the 
beginning of the current year, the Polish press published 
the statement of the Defense Ministers Committee of 
Warsaw Pact Nations “On the military strength of the 
armed forces and armaments in Europe and in adjoining 
waters of the Warsaw Pact and the North-Atlantic Treaty 
Organization nations.” The above quoted statement con- 
tains for the first time officially disclosed concrete data 
about the manpower, organizational structure and actual 
state of basic military armaments of nations belonging to 
the Warsaw Pact including data pertaining to the Polish 
Army. Moreover, an assessment of the size and armament 
of the armed forces of the North Atlantic Treaty Organi- 
zation (NATO) is also contained in the statement. 


On the basis of the information contained in the afore- 
mentioned statement, let us conduct an analysis of the 
size of the Polish Army expressed in the form of the ratio 
to Poland’s population and compare the obtained index 
with analogical data pertaining to the armed forces of 
Other nations belonging to the Warsaw Pact and also 
certain nations belonging to NATO. 


It follows from the data contained in the above presented 
table, that the ratio of the military strength of our armed 
forces to the population of Poland comes to 0.92 percent 
and is close to the total average (0.90 percent) of armed 
forces in the Warsaw Pact. Bulgaria has the highest ratio of 
1.31 percent with Czechoslovakia following immediately 
behind where the number of military in the armed forces 
constitutes 1.28 percent of the population. The smallest 
share, within the Warsaw Pact, in the army to population 
ratio is in Romania where this index comes to only 0.75 
percent. 
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Armed Forces and Population Figures in Countries 
Belonging to the Warsaw Pact 


Country Population Military Percent 
according to — strength share 
the 1988 in 1,000's (column 3 
Statistical divided by 
annal column 2) x 100 
| 2 3 4 
Poland 37,664,000 347.0 (0.92 
Bulgaria 8,970,000 117.5 1.3) 
Hungary 10,613,000 106.8 1.01 
GDR 16,641 000 173.1 1.04 
Romania 22,950,000 171.0 0.75 
Czechoslovakia 15,573,000 199.7 1.28 
USSR 283,093,000 2458.0 0.87 
Average 395,504,000 3573.1 0.90 


Please note: On 7 April of this year, CC CPSU General Secre- 
tary M. Gorbachev declared during his visit in London that 
on | January 1989, the Soviet Army numbered a total of 
4,258,000 soldiers which constitutes approximately |.5 per- 
cent of the population of the USSR. 


In analyzing analogical indexes pertaining to countries that 
make up the North Atlantic Treaty Organization, it should 
be stated that considerably greater ranges occur here than 
is the case between nations belonging to the Warsaw Pact. 
Greece possesses the highest index of 1.9 percent (military 
strength—190,000 troops; population—9,970,000 resi- 
dents). A mean index of the aforementioned values occurs 
in Turkey with a ratio of 1.16 percent (military strength— 
598,200 army troops; population—S51 350,000 residents). 
The lowest values occur in Holland—0.7 percent as well as 
in Denmark—0.6 percent. In West Germany, the military 
numbers 495,000 troops whereas the population comes to 
59,179,000 residents which results in an index of 0.84 
percent. 


As is well known, in accordance with the decision of the 
minister of national defense, a reduction in the number 
of military troops in the Polish Army by 40,000 soldiers 
is envisaged. The implementation of this decision has 
already begun. Thus, it may be expected that as a result 
of this reduction and a concurrent natural growth in the 
population of Poland, the above mentioned index per- 
taining to our armed forces will become reduced in the 
very near future to approximately 0.8 percent. 


Therefore, from the conducted analysis it follows that 
although the Polish army is in second place after the 
Soviet Army among Warsaw Pact nations in terms of the 
number of armed forces, it is built within sensible limits 
and in proportion to the population. A similar conclu- 
sion is reached after comparing our armed forces with 
the armies of NATO member countries. Thus, the 
defense strength of Poland calculated on the basis of the 
number of troops in our army is reasonable and may be 
judged with a clear conscience as indispensable. 
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At the same time, we are aware of the fact that the 
country’s socioeconomic situation requires the further 
rational expenditure of national defense funds in order 
to increase the possibilities and pace of overcoming the 
existing difficulties. That is why, the directions of change 
in the numbers of the armed forces, in their organiza- 
tional structure, and in terms of armaments, the shaping 
of military expenditures and managing the existing mil- 
itary potential are being subjected to thorough analysis. 


When taking into account the international situation, the 
program of changes in the Polish Army must naturally 
take On a variant character which is in large part depen- 
dent on the development of security and trust, particu- 
larly in Europe. It is obvious that when NATO member 
countries will take up the initiative of the Warsaw Pact 
countries and will join in the substantial reduction of 
their armed forces, and particularly the reduction of 
immediate assault weapons—something which so far 
they are not particularly willing to do—then it will be 
possible to reduce expenditures considerably for 
national defense in our country as well. If NATO coun- 
tries do not take up such an initiative, the limiting of our 
defense strength will be more difficult but this does not 
at all mean that it will be impossible. 


MILITARY 


In such a case, it will be necessary to look tor major 
solutions in the applicaiton of even more effective meth- 
ods of using the allotted forces and means and the 
existing military potential. It ought to be expected that 
institutionalized changes based, generally speaking, on 
the replacement of quantity with higher quality, will play 
an increasingly more important role. This applies to 
changes in the organizational structures of the army in 
the form of merging certain divisions and institutions, 
replacing some military posts with posts for military 
personnel particularly in the structure of rear service 
units, and the even more selective rearming of the armed 
forces with new armaments. Today and in the future 
even the wealthiest of countries are no longer financially 
able to rearm the military completely. The rate of cost 
increases associated with new generations of weapons Is 
enormous and exceeds many times over the capacity to 
meet increased military expenditures. 


For many years now, the Polish Army has been applying 
increasingly more economizing measures and we have 
unquestionable achievements in this sphere. Currently, 
we are reaching for more radical institutional methods. 
However, these are not and cannot be methods that 
lower the level of troop support and armament. 
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HUNGARY 


First Commercial Radio Station Established 
25000305b Budapest HETI VILAGGAZDASAG in 
Hungarian 13 May 89 pp 57, 58 


{Boxed items published with article by Miklos Keleti on 
foreign commercial broadcasting practices: “Riders in 
the Sky”] 


[Text] 
Pannon Calypso [p 57] 


For the time being, the seemingly rich roast of radio 
advertising can be cooked only by those who sit close to 
the fire, meaning: to Hungarian Radio, and by those 
involved in the commercial ventures of the Hungarian 
Radio. Such ventures are Danubius in its third year 
already, and Calypso, scheduled to begin broadcasting in 
late May. 


Danubuus fell into a trap. In vain did the station become 
popular during the winter through broadcasting in Hun- 
garian, and in vain did Austrian advertisers want to 
broadcast almost exclusively Hungarian commercials 
saying that they were aiming for the wallets of the 
Hungarian tourist shoppers and not for the vacationing 
foreigners whose native tongue is German. Disregarding 
market demand, as well listeners’ taste, the radio once 
again changed its language to German in the middle of 
April. Accordingly, summer broadcasting during the 
daytime is in the German language—to the greater glory 
of market “flexibility.” In an attempt to salvage the 
situation somewhat, Danubius executives are now trying 
to shorten the time allotted for German broadcasting in 
favor of Hungarian. This year they will broadcast in 
Hungarian only beginning at 8 am. 


Radio Danubuus is not an independent legal entity. It is an 
Organizational unit of the Hungarian Radio with indepen- 
dent financial responsibility. Aside from the station's 
initial two-month “get acquainted” period in 1986—at 
which time its operations showed a negligible loss—the 
operation is profitable. From a total of 36 million Hungar- 
ian forints sales revenues it netted a 16-million-forint 
profit. Its source of revenue is commercial advertising, 
authorized to sell 10 percent of their on-air time or 126 
minutes daily for 50-120 Hungarian forints, or 50-120 
Austrian schillings per second. Danubius has 40-50 perma- 
nent advertisers at present. With the exception of three, 
the rest are Austrian. In addition, the radio station also has 
380 Hungarian advertisers. As a result of higher rates 
charged to foreign advertisers, revenues produced in for- 
eign exchange are nevertheless greater. 


The second Hungarian “commercial radio,” Calypso, 
will start its operations on 22 May, and if it is clever 
enough, it will definitely take advantage of the Austrian 
demand for advertising time. True, it will be possible to 
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obtain good quality reception only within a 40-50 kilo- 
meter radius around Budapest—after all, many go shop- 
ping beyond the borders from this area too. Calypso will 
broadcast on the medium wave which can be received by 
all Hungarian radio sets. 


The station is managed as a business by Multimedia 
limited liability corporations, and it is a joint venture of 
the Hungarian Radio, the Laser Theater and the Multi- 
media Organization. The latter is a British firm. The 
venture was initially capitalized at 22 million Hungarian 
forints. In addition to broadcasting, Calypso also will be 
engaged in organizing concerts and advertising, and will 
act as an artistic agent. The funds required for the 
maintenance of the operation will be derived from 
commercial advertising. It is no coincidence that the 
founders chose the mixed-nationality joint enterprise 
form of business. They are enjoying tax benefits as a 
result. On the other hand, insofar as frequency allocation 
is concerned, they are enjoying the advantage of being 
insiders: They are tied to the Hungarian Radio. The 
opportunity for broadcasting arose as a result of the fact 
that the 873 wavelength—part of the station’s name— 
was free from 8 am until 7 pm. Thus there was no need 
to purchase transmitting equipment. 


In addition to light music, the Budapest-based station 
will provide traffic and police information, brief reports 
and five minutes of news each hour. The quality of music 
is guaranteed by Laszlo B. Toth, the well known music 
editor of the Hungarian Radio. The owners of the station 
have made it clear that they do not intend to get involved 
in politics. Calypso will not accept political advertise- 
ments, even if demand for such advertising increases. On 
the other hand, persons desiring to advertise their mer- 
chandise may buy time at a rate of 5,000 Hungarian 
forints per minute. Foreigners will pay 30 Austrian 
schillings per second. All figures are only guidelines. 
Calypso’s managers promise that large volume advertis- 
ers may count on heavy discounts. Calypso management 
is considering introducing entrepreneurial advertising, 
by which Calypso would commit itself to selling a piece 
of merchandise in exchange of a larger amount of money, 
that is, it would advertise that merchandise until it is 
sold. It will be Calypso’s profit if it sells fast, and its loss 
if it sells slowly. 


Recognizing his new competitor, Danubius president 
Gyorgy Varga said that “from a commercial standpoint 
there hardly is a reason for the existence of so many 
radio stations as there are organized today. | am aware of 
17 stations. In my view, the new ones will be short- 
lived.” Hopefully, however, this will be decided by the 
audience, unlike the arbitrary change in language intro- 
duced by Danubuus. 


How To Establish a Radio Station? [p 58] 


First of all it should be done quickly. The number of 
wavelengths available for broadcasting is finite, more- 
over it 1s very restricted. Accordingly, the ether belongs 
to the those who put their claims in first. Just exactly 
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where and at what power Output one may broadcast is 
not known at the moment even by the most competent 
engineers of the Postal Service. Namely, the fundamen- 
tal principle is that a newcomer must not interfere with 
an already functioning broadcast, or future broadcast 
already included in the internationally accepted plan. 
And such interference may occur not only on a given 
wavelength, but also in the “neighborhood” of a wave- 
length. All this is topped by restrictions stemming from 
the need to share, based on international agreements and 
On other radio services (military, police, air traffic, 
navigation). It is for this reason that a lengthy investiga- 
tion lasting 6 to 12 months is needed before one learns 
whether there is a technical-telecommunications or 
international legal impediment to starting up one or 
another sinall broadcast transmitter. Considering exist- 
ing restrictions, and the fact that Hungary is merely a 
“border region,” the available wavelength promises to be 
very small. 


Accordingly, anyone who does not want to transmit 
programs by cable, but instead aims for broadcasting, 
must first request an agreement in principle from the 
Council of Minisiers. The Office of the Council of 
Ministers has told us that the request is granted in every 
instance, as long as the proposal involves a local station. 
This is so, because today’s laws permit only the estab- 
lishment of local stations. Existing law does not provide 
for nationwide or regional programming. Accordingly, at 
least until the new law concerning the postal service is 
enacted, nationwide and regional programming are the 
absolute monopolies of the Hungarian Radio and Tele- 
vision. In cases involving proposals for regional broad- 
casting, or, perhaps broadcasting meant to be expanded 
nationwide, the Council of Ministers at best may initiate 
the legal settlement of the matter. In any event, appli- 
cants are waiting already. Examples for these are the 
Conexus Inc. broadcasting company which plans to 
transmit throughout the region west of the Danube, and 
the broadcasts of Financial Research Inc., perceived as a 
joint Hungarian-Liechtenstein enterprise, whose pro- 
grams could be received throughout Hungary and also in 
[the] Burgenland [province of Austria]. 


We were told by the Council of Ministers secretariat that 
applications for the establishment of radio broadcast 
stations have been received for the past two or three 
months. “More than ten” of these have been granted 
preliminary licenses thus far. Two final licenses have 
been issued: one to the former KISZ [Communist Youth 
League]—today’s DEMISZ [Hungarian Democratic 
Youth Organizationj—for a Budapest youth radio, 
which will begin operations this fall if all that was said is 
true. The other was granted to the Veszprem-based 
Juventus Balaton radio which will start weekend pro- 
gramming next month. Final broadcast licenses are 
granted only after the Postal Service performs specific 
examinations.) 


The new Calypso radio did not have to apply for such a 
license given its inside position. The preparation and 
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broadcasting of regional programs is the monopoly of the 
Hungarian Radio, and the Hungarian Radio 1s a stock- 
holder of Calypso. 


At the frequency allocation office of the Postal Service's 
Radio and Television Technical Directorate we learned 
that they do not envision programs on the medium 
wavelengths. Within the ultra shortwave frequency allo- 
cations the fact that a large number of Western radio 
stations Operate in the 87.5-100 mhz band also presents 
many constraints, and thus the Eastern bloc countries 
have been able to requisition a relatively small number 
of frequencies under the latest agreement finalized in 
1984. 


Some opportunities to reduce the number of broadcast- 
ers On the ultra shortwave band may emerge when the 
planned removal of Czechoslovakian television stations 
broadcasting on such frequencies takes place, and when 
it becomes possible to broadcast on frequencies higher 
than 104 mhz, if by then certain “non-civilian” systems 
“die out” from that frequency range. This could only 
take place after 1995. We have also learned that there is 
a possibility of utilizing already allocated wavelengths 
during part of the day, or on days when they are not used, 
but “quite naturally, every newcomer 1s aiming for time 
slots when there is a large audience.” In any event, 
applicants seeking licenses for local programming have a 
better chance of obtaining a license than those whose 
ambition it is to provide larger coverage. 


As stipulated in the 1964 Postal Service Law, the broad- 
casting of programs is the monopoly of the postal ser- 
vice; only the Hungarian Postal Service may procure and 
operate transmitters for local studios, and that, of 
course, at the expense of entrepreneurs. 


Tungsram Employee Reactions to Foreign Owners 
Mixed 

25000297C Budapest NEPSZAVA in Hungarian 

19 May 89 p 4 


[Article by Robert Gal: “Workers Worried and Hopeful: 
New Proprietors at Tungsram”’] 


[Text] They are worried but are hoping; that is how one 
could summarize the view (or, rather, the current state of 
mind) held by about 19,000 workers at the Tungsram, 
Lid., which has recently become a jointly owned enter- 
prise. This publication has written repeatedly on the 
significant change that has occurred in the life of this 
large Ujpest enterprise. What happened, in a nutshell, 
was that on 5 May in Budapest they signed the contract 
according to which 15 of the 30 million Tungsram shares 
will become the property of an international banking 
consortium. The seller was the Hungarian Credit Bank, 
and the buyer the Austrian Girocentrale which heads a 
14-member banking consortium. 


According to Gyorgy Talian, managing director of the 
Hungarian Credit Bank, the financial transaction was 
completed primarily in order for Tungsram to strengthen 
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its position on the world market, to firm its stock market 
stability within the next 3 years and, with the appearance 
of actual proprietors, to make the proprietary interests 
more clear-cut. 


The successful completion of these aspirations will only 
be revealed by the future. What I am primarily interested 
in at the moment is how the employees, the workers, are 
effected by this ownership shift; how do they feel about 
the firm’s return to private ownership; and will they gain 
in time from this business deal? 


As Much Profit as Possible! 


Undoubtedly, the traditionally respected Tungsram, 
which was a multinational firm as early as the 1910's, 
has always had a good name in banking circles. However, 
the glorious past cannot hide the fact that in the 1980's 
Tungsram’s situation became quite uncertain. This is 
why the firm’s largest creditor, the Hungarian Credit 
Bank, decided to operate Tungsram as an international 
shareholding enterprise. 


“The Austrian managers have been entrusted by the 
proprietors to examine every production, commercial, 
financial, developmental, and organizational detail of 
Tungsram’s operation before the end of this year,” said 
managing director Gyorgy Talian, “Then they will file a 
report to the owners, including the changes they recom- 
mend.” 


In other words, this group of managers will not only 
perform a diagnosis, but will also recommend an action 
of therapy, in order to protect the owners’ interests best 
by squeezing as much profit as possible out of the firm. 
I know that at this point many people will raise their 
eyebrows, but we must become used to profit, the 
phenomenon which has been alien to us for so long. 
There is a price, and a rather stiff one at that, to be paid 
for the new owners’ appearance. 


If the Austrian managers come to the opinion that 
certain loss-producing items must be eliminated, that 
certain loss-producing plants must be closed and their 
workers dismissed, it will be difficult to convince them 
of the opposite by saying that this is not so simple in our 
country. On the other hand, after their survey, they will 
know exactly what, and in what manner, should be 
developed. 


Dismiss Twenty Percent of the Workers? 


“It is already quite clear,” said the managing director of 
the Hungarian Credit Bank, “that after the 1990 starting 
date the swollen employee force will have to be reduced 
somewhat, that is, certain structures and functions will 
have to be reorganized. Of course, it is still too early to 
talk about this: A structural modernization will become 
actual when we know exactly what Tungsram’s future 
Strategy and tactics will be. 


It appears, however, that if we compare our structure 
and the composition of our work force with those of the 
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great competitors, Philips or Siemens, then it is clear that 
within 3 years 20 percent of the workers will have to be 
dismissed.“ 


“As for what the employees will gain from this transac- 
tion, I can give a short answer,” said Gyorgy Talian, 
“The owners’ primary interest is to give as high a 
dividend to their shareholders as possible. The manag- 
ers, on the other hand, try to squeeze as much profit out 
of Tungsram as possible. If this is the case, and why 
should it be different, then people working for Tungsram 
will earn higher wages, and there will be more money 
spent on improving their working conditions and regen- 
erating the work force. As in every other Western enter- 
prise, workers will be able to purchase shares in their 
firm.” 


Roaming the shops and laboratories, I asked three indi- 
viduals of varying background about their views on the 
change in ownership. 


Laszlo Siklosi has worked as an instrumentation 
mechanic in the shop that manufactures fluorescent 
lights. He has 2 years before he will be able to retire. 


“I expect the new owners to show greater financial 
appreciation to the qualified skilled workers. I hope that, 
even if I will not get this, the next generation of workers 
will be able to retire with a final bonus.” 


Istvan Salgo is a foreman, supervising 44 workers. 


“Aside from the higher pay, we are looking forward to a 
level of organization that is significantly higher than 
today’s, as well as greater appreciation for precise, reli- 
able, quality work. I hope that in an organization that is 
more rationally organized, we will be more likely to see 
both of these developments take place.” 


Gyorgy Polczer is a middle-aged development engineer 
in the electronics laboratory. 


“To tell you the truth, I am worried about the future, 
because I fear that when the time comes to rationalize, 
we will be the first they will let go. Long service has lost 
its prestige at Tungsram: A technician who came here 
just 6-7 years 2¢0 earns more money than I.” 


“What is your opinion of the trade union at the firm?” 


At my question, the secretary of the trade union com- 
mittee told me that their primary aim is to maintain a 
working relationship with Andras Gabor, the president 
and chief executive officer, who was elected by a meeting 
of all employees. If that fails, they will negotiate directly 
with the Western owners. At the moment, they are 
becoming acquainted with the activities of trade unions 
at various shareholding enterprises. They have created 
expert advisory bodies, made up of economists, worker 
members of the supervisory committee, and their own 
officers, and as soon as possible they would like to 
present the new owners with their own ideas concerning 











JPRS-EER-89-086 
1 August 1989 


labor force management and trade union responsibili- 
ties. They wish to include every significant point in the 
collective agreement. 


What Does the Trade Union Say? 


Even though the local trade union is basically sympa- 
thetic to the transaction, I feel that the secretary’s words 
conceal a great deal of uncertainty. In all likelihood, the 
new owners will not reduce the production level; techni- 
cal circumstances will probably improve, but a drastic 
cut in the number of employees can be expected. 


If Tungsram is going to be just like any other sharehold- 
ing Western firm, then its employees will sooner or later 
be eligible for the same employee rights as those of, say, 
Philips or Siemens. According to my information, for 
example, Philips offers considerable protection to its 
workers against layoffs, except for those who have less 
than 5 years of service with the firm or those under 
disciplinary stricture. If, after 30-35 years with the firm, 
one is no longer needed, he might be pensioned off, 
receiving full retirement or a retirement bonus, instead 
of just an old age pension. The retirement bonus may be 
used by the worker to start a business of his own, thus 
remaining active. 


The trade union must face facts: Tungsram has become a 
multinational firm and, in order to protect the workers’ 
interests, the unions will have to deal with everyone, 
from the chief executive officer to the capitalist owners. 
This requires a new mentality and a different approach. 
The local trade unions are facing a difficult challenge. 


Bos-Nagymaros Energy Production ‘Not 
Irreplaceable’ 

25000319b Budapest NEPSZAVA in Hungarian 
10 Jun 89 p 4 


[Article by Tibor Flanek: “The Electricity From Nagy- 
maros Is Not Irreplaceable; We Will Be Able To Deliver 
to Austria”’} 


[Text] One cannot tell how much reparation we will have 
to pay once we rid ourselves of the nightmare of the 
Nagymaros barrage. One thing is obvious however: One 
way or another, beginning in the middle 1990s, we will 
have to fulfill obligations to deliver electrical energy to 
Austria. How will the Hungarian electrical energy system 
be able to assume this extra load without the Bos- 
Nagymaros power plant? What resources do we have to 
make these deliveries? 


These are appropriate questions. They are being probed 
by those who in the absence of convincing answers seek 
arguments supportive of completing the investment. But 
others, who would like to forget about Nagymaros also 
ask these questions. They are concerned about the 
expected burden to be created by the commitment to 
export electrical energy. 


ECONOMIC 


A Nonexistent Power Plant? 


But how large is the actual burden? Pursuant to the 
contract, beginning on | January 1996 and ending in the 
year 2015 Austria is expecting us to deliver annually 1.2 
billion kilowatt hours of electrical energy. This astro- 
nomical figure does not reveal much to outsiders, thus let 
us accept the word of energy experts that the volume 
expressed in kilowatt hours is not what is important. 
Rather, of interest is the capacity measured in megawatts 
the Hungarian power system must produce. Both the 
timing and volume of energy use makes a difference, i.e. 
whether electrical energy must be delivered at peak 
hours or if our neighbors access our electrical current at 
times when the system has abundant reserves. 


Well, according to the contract, the Austrian capacity 
requirement specifies 172 megawatts during the winter 
months of October through March, and 131 megawatts 
during the summer months of April and September, and 
87 megawatts in May through August. Using these fig- 
ures it becomes easier to tell whether this requirement is 
a little or a lot. According to the director of the Energy 
Supervisory Authority, Gyozo Wiegand, the professed 
expert on this subject, the load would not qualify as 
earthshaking even during the winter months. As a matter 
of comparison: A single bloc of the Paks Nuclear Power 
Plant produces 440 megawatts. About the same power 
plant capacity—447 megawatts, to be accurate—would 
serve Hungary (and the same amount would be delivered 
to Czechoslovakia) as a result of the Bos-Nagymaros 
power plant system, according to the original plans. This 
represents 6.6 percent of Hungary’s expected demand in 
1990, and 5.9 percent of the projected 1996 demand. It 
is true, that if the Nagymaros barrage system is not 
constructed, Bos will not provide peak performance, and 
thus it will be able to deliver only 342 megawatts. The 
agreement between Hungary and Czechoslovakia con- 
tains a provision covering this possibility. In that case 67 
percent of the capacity would serve the Czechoslovak 
party, and the Hungarian party would be entitled to 33 
percent of the capacity. This means that 114 megawatts 
would be ours. But whether we can really count on this 
Output may also depend on agreements relating to repa- 
rations. It is not inconceivable that our partners demand 
the entire Bos output for themselves. This of course 
represents Only an assumption by the journalist, but in 
any event it would be safer to examine the coverage of 
Austrian electrical energy exports as if the Bos- 
Nagymaros power plant would not exist. 


This means that the missing 447 megawatt power plant 
Output must be produced, or what represents the equiv- 
alent of the same: Domestic use must be reduced by the 
same volume. 


Gas and Steam Turbines Are Cheaper 


Both represent passable approaches, according to 
Wiegand. Moreover, a detailed program supported by 
economic analysis has been placed on the table already. 
The best and most efficient resource expansion appears 
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to be the so-called combined gas and steam turbine 
power plant. (In such plants, after driving gas turbine, 
steam is produced by the heat of the exiting spent gas 
fumes, which in turn drives the steam turbine, thereafter 
the exiting steam is still used for heating purposes.) The 
efficiency of such power plants is extremely high: more 
than 80 percent. 


Ranked on the basis of efficiency, a 380 megawatt unit 
costing altogether 6.3 billion Hungarian forints (HUF) 
would be built at the Thermal Power Plant Along the 
Danube. Essentially, a decision in this regard has been 
made already. Next would be the power plant at Kelen- 
foid. That plant holds the possibility of producing 145 
megawatt surplus capacity at a cost of 3.4 billion HUF. 
Also the heat producing power plant at Ujpest could be 
expanded by adding electric current producing units, but 
developments in Obuda, Borsod, and Gyor are also 
discussed. 


Comparing the huge costs involved in the Nagymaros 
plan with the 6.3 billion HUF required by the Sza- 
zhalombatta unit which alone would be almost capable 
of replacing the Nagymaros output, one can see which 
one is the cheaper solution. In addition, there are realis- 
tic Opportunities for reducing demands for electric 
energy. Experts from the Energy Supervisory Authority 
and from the Budapest Electric Works have developed 
detailed recommendations for this possibility. Peak load 
is the most delicate limitation to the power system. 
According to analyses, one can find a substantial number 
of electric energy consuming appliances both in the 
productive sector and in households—e.g. industrial hot 
water tanks, household boilers—which could be 
excluded during peak hours without any further impli- 
cations. In reality, at present, at least 50 percent of these 
burdens the network load at peak hours, partly as a result 
of delays and the hurried installation of electric meters. 


The solution may be found in the installation of super- 
visory control equipment using tone frequencies, which 
enables the central disconnection and reconnection of 
such heat storage equipment at the appropriate time. 
This is not merely a conceptual possibility, because 
developed reference systems are functional already in 
both Budapest and Gyor. Through the broad prolifera- 
tion of such systems, and depending on the rate at which 
such systems are established, between 200 and 400 
megawatt power plant capacity could be replaced at half 
the cost of gas and steam power plant investments which 
appear to be most economical. 


Another recommendation by the Energy Supervisory 
Authority would be to force productive industrial plants 
to manage their capacities in a more efficient manner, 
and this can be accomplished by applying economic 
means exclusively. According to this concept enterprises 
in need of surplus production would have to pay so- 
called user fees, but not to the electric works, and not 
even to the state budget. Instead, these fees would be 
channeled into a special fund to be established for this 
purpose, while at the same time enterprises surrendering 
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part of the capacities used thus far would be compen- 
sated from the same fund. Also this approach would 
provide between 150 and 300 megawatts of reserves, 
according to Wiegand. 


The Mest Efficient Solution 


All this means that for several years we would be relieved 
of constructing further basic power plants, i.e. that better 
Capacity management could replace the investment cost 
of new power plants at a fraction of such costs. Reduc- 
tion of peak demand by 400 megawatts alone represents 
a three year delay, taking into consideration expected 
increases in consumption. 


Just how much more efficient these solutions are as 
compared to the realization of the Nagymaros invest- 
ment may be understood by looking at unit costs. 
Nuclear and lignite power plant investments cost 50 
million HUF per megawatt, meaning, that the worth of 
Bos-Nagymaros would be at least this much from the 
standpoint of energetics. In contrast, the per megawatt 
cost of combined gas and steam turbine power plants is 
only 20 million to 25 million HUF, while the above 
mentioned supervisory control solution reduces the 
country’s capacity demand from power plants by | 
megawatt at a cost of 10 million HUF. 


Accordingly, it is not debatable that the combination of 
the latter is the most efficient solution. The experts at the 
Energy Supervisory Authority have good reason to 
underscore the fact that there is a way out from the 
present energetics dead-end street. The electric current 
that would be produced at Nagymaros is not at all 
irreplaceable. Abandoning the barrage endangers neither 
the domestic energy supply, nor the fulfillment of our 
obligations to Austria. 


Bcxcar Backup at Border Blamed on USSR 
25000325a Budapest MAGYAR HIRLAP in Hungarian 
6 Jun 89 p 3 


[Text] (MTI}—At a meeting held in Debrecen on Mon- 
day by the Hungarian Economic Chamber, members 
involved in the transportation field were informed about 
the situation of import-export freight transmitting 
through Zahony. 


The customs and excise department of Hajdu-Bihar 
County, the executive office of Szabolos-Szatmar 
County, and the representatives of MAV’s [Hungarian 
State Railroad] terminal executives at Zahony discussed 
the incipient difficulties of rail and customs procedures 
with the enterprise experts. Although MAV provides 
enough freight cars and export licenses are in order, the 
loaded train assemblies may still sit idle for days at the 
approaches to Zahony, due to the receiving capacity of 
the Soviet railroads. On the morning of 5 June 1989 
there were already 3,300 loaded freight cars backed up in 
the transshipment marshalling yards. The Soviet rail- 
roads have a receiving capacity of 600 to 700 carloads of 
freight a day. 
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‘*Polovat’: First Joint Venture in Auto Industry 
26000567c Warsaw RYNKI ZAGRANICZNE in Polish 
No 58, 16 May 89 p 2 


[Article by S. Parkola: “*Polovat’: A Strategic Move’’] 


[Text] The entry of foreign capital into the Polish auto- 
motive industry has become a fact, and not on the basis 
of credits or licenses, but by a joint venture. Late last 
week an agreement was signed in Bielsko-Biala between 
the Italian industrial complex Maurizzo Peruzzo and the 
Compact-Car Factory (FSM) and Siwela Wool Industry 
Plants in Swidnica, for a company called Polovat. 


The foreign partners are made up of four Italian firms: 
Ovatex, Finval, Merkur, and CSP, which hold 52 percent 
of the capital of the future company, amounting to $9 
million. The Polish partners divided their shares as 
follows: FSM 36.3 percent and Siwela 11.7 percent. 


The future company will use domestic textile wastes— 
latexes and polyester fibers in the production of a special 
cotton and a product called “poroso,” which, in turn, is 
a material used in the production, also by the company, 
of sound-insulation elements for automobile interiors. 
One of the Italian partners, the Ovatex firm, will furnish 
its own know-how to this production. As planned, the 
company will use energy-saving technology, ensuring full 
protection of the natural environment, with an employ- 
ment of scarcely 125 people. 


The company’s headquarters will be in Swidnica. 
Siwela’s contribution will a be part of the land on which 
the factory is located and production floors, completed 
with consideration to the needs of the new company. 


Until now, Siwela was the only producer of stitched 
products, supplying 100 percent of the sound-insulating 
materials for the Fiat 126P. But these materials did not 
meet the requirements of the licenser of model X1/79, 
whose production is to begin shortly in FSM. Siwela 
wants to maintain cooperation with FSM in the future, 
and the formation of the company will not only increase 
this cooperation, but will expand the capabilities of the 
facto: y itself, which intends to be not only a shareholder 
but also a coproducer with the company. On the one 
hand, this will permit the development of export, and on 
the other hand it will improve Siwela’s position on the 
domestic market, because the cotton manufactured by 
Polovat is an important semifinished product for the 


production of upholstered furniture and clothing, as well © 


as sleeping bags and comforters. 


But the initiator of this entire venture is not Siwela, but 
FSM. The factory’s main concern at this time is a new 
model of automobile whose production is to begin in 
1992, ultimately in quantities of 600,000 units a year. 
The close deadline, the unprecedented scale of manufac- 
ture, and the required quality of this product is a 
challenge not only for the factory but for its coproducers. 
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There are several hundred of them and most of them lack 
adequate investment capital. With future needs in mind, 
and wanting to guarantee for itself not only a sufficient 
quantity but also the iiigh quality of parts for the new 
automobile, FSM has prepared a program to assist its 
coproducers in quickly raising the size and quality of 
their production. 


Taking into account the potential which the law on 
economic activity with the participation of foreign orga- 
nizations has created, it was decided that linking domes- 
tic enterprises with foreign enterprises of similar opera- 
tions was the best way to go. The commitment of foreign 
capital in the develop of coproduction facilities in this 
country has another, no less important goal—the reduc- 
tion of expenditures for imports from the second pay- 
ments [convertible currencies] area, 1.e.. an improve- 
ment in the foreign-exchange balance sheet in the 
production of the X1/79 automobile. 


Polovat is the first move in this long-range strategy and 
it is worthy of attention also because it is actually the 
first endeavor of the joint-venture type in the Polish 
automotive industry. In addition, the amount of the 
founding capital ($9 million) ranks it among the largest 
of the companies formed thus far in the entire country. 


Another idea 1s already appearing on the FSM horizon: 
The firm Ages is talking with plants in Sanok on the 
subject of the production of products made of rubber, 
and Sabelt is thinking about a company in Czestochowa, 
in which automatic seat belts would be produced. 
Decora intends te invest in Zara in order to manufac- 
ture, together with the plant there, the same type of 
automobile upholstery. But the most inventiveness 1s 
shown by the Italian concern Piagio, which, in addition 
to the production of sintered powders in Lomianki, is 
also thinking about a company jointly with FSM in 
Czechowice and the Bydgoszcz Romet, to produce bicy- 
cles and manufacture a small delivery van together with 
FSM and the plants in Mielec. 


The law on joint ventures, therefore, has turned out to be 
unusually inspirational to the Compact Car Factory. 


Direct Enterprise Contact With Czech Firms 
Planned 

26000567b Warsaw RYNKI ZAGRANICZNE in Polish 
No 62, 25 May 89 p 4 


[Article by (Jok): “Joint Enterprises With Czechoslova- 
kia” 

[Text] New forms of cooperation are entering into Pol- 
ish-Czechoslovak relations. A draft agreement on direct 
contacts with enterprises has already been agreed upon 
and preparations to form the first companies are being 
finalized. 


Based on many years of cooperation between the Czech 
concern Sigma and the Polish firms Budimex and 
Agroma, plans to form joint enterprises have been made. 
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The first company will specialize in the construction of 
sewage-treatment plants. Jointly with Budimex, such 
facilities will also be built in third countries. Another 
joint venture will be Sigma company with Agroma, 
which will produce sprinkler equipment for Polish agri- 
culture. Our Czech partner has been supplying us with 
sprinkler equipment for years (this year in an amount 
totaling | million rubles), but these are quantities which 
are not sufficient to mect the needs of our customers. 


The Polish companies are linking up with a large and 
experienced partner. Sigma is one of the largest indus- 
trial complexes in Europe. It produces fittings, pumps, 
irrigation systems, complete water-management facili- 
tres, and equipment for nuclear energy. It is made up of 
14 production plants, research and development centers, 
design offices, and trade organizations, employing 
30,000 people. The concern’s annual production ts val- 
ued at 8-9 billion korunas, of which half goes to custom- 
ers in over 80 countries. 


The concern’s products reach foreign markets through 
the intermediation of the foreign-trade enterprise Inter- 
sigma. formed over 20 years ago. Its main field of export 
expansion are the socialist countries, with the Soviet 
Union tn the lead. Sigma products are firmly entrenched 
in the developing countries, where many water- 
management facilities have been produced on “turnkey” 
contracts. To obtain and retain Western markets, the 
firm uses a large network of agencies and also enters into 
capital alliances to develop pruduction and trade activ- 
rues. 


Sigma’s cooperation with Polish buyers 1s going well. In 
addition to the firms already mentioned, Intersigma’s 
partners include Remex, Varimex and Elektrim. This 
year, export contracts with Polish partners amount to 35 
million rubles, and purchases in our market are valued at 
ii million rubles. Our customers are buying mainly 
pumps and pumping stations costing 15 million rubles, 
and fittings (16 million rubles). The value of mutual 
coproduction deliveries is estimated at 6 million rubles. 


Joint Swiss Venture on Measuring Devices for 
Aerial, Energy Use 

2600056 7a Warsaw RYNKI ZAGRANICZNE in Polish 
No 58, 16 May 89 p 2 


[Article by (Slaw): “PLL LOT-Vibro-Meter Joint Ven- 
ture Formed” } 


[Text] In recent days the largest Polish-Swiss joint ven- 
ture was formed. The shareholders of the joint enter- 
prise, with an opening capital of 500,000 Swiss francs, 
are “LOT” Polish Air Lines and the Swiss firm Vibro- 
Meter, located in Fryburg. Both partners own 50 percent 
of the shares. 


With the Swiss furnishing technical support, the produc- 
tion of specialty measurement devices which are used in 
aircraft, navigation, and conventional and nuclear 
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energy applications, will be started up in Poland. Ini- 
tually, primarily based on deliveries of subassemblies 
from Fryburg, testers will be assembled to measure the 
vibration of aircraft engines and power turbines, and 
devices to control aircraft cooling. It is envisaged that 
25-30 percent of the parts will be furnished by the Poles 
and as time goes on the share of domestic components 
will increase. The company will export its products 
mainly to the socialist countries, but some will also go to 
the capitalist countries. Approximately 30 devices a year 
wil) be produced. which will be mounted first in the 
Il-62M and Tu-154M airplanes. belonging to aircraft 
societies in the socialist states. LOT will also benefit 
because the Soviet planes operated by our “national” 
carrier will become much safer. 


It should be added that Vibro-Meter 1s. aside from the 
American firm Endevco, a world leader in the vibration- 
measurement devices market. It has traded with Poland 
for many years, but it did not become seriously inter- 
ested in joint production with LOT until the joint- 
venture law was passed. As its director, Richard 
Greaves, said, the change in regulations prompted the 
decision to create a joint venture with LOT. 


ROMANIA 


Measures to Improve Health of Animals 
27000075 Bucharest ROMANIA LIBERA in Romanian 
27 Jun 89 p 2 


[Article by Th. Marcarov, erigineer: “Attaining Pre- 
scribed Rates of Livestock Achievement Entirely Feasi- 
ble”) 


[Text] Within the process of agricultural modernization 
and intensification, the consistent development of the 
livestock sector is a decisive factor for utilizing our 
natural resources, meeting the raw material require- 
ments of the processing industries, and providing animal 
products for the market. Our socialisi agriculture fur- 
nishes sufficient examples which show that outstanding 
results can be obtained when unit managements ensure a 
spirit of order and discipline, create optimal conditions 
for sheltering, tending, and feeding livestock, and con- 
tinuously improve the qualifications of the manpower 
employed in thrs agricultural sector. Such results pro- 
duced large qu: ntities of cow milk, wool, and eggs and 
high average daily increases in animals weight. 


It 1s, however, no less true that recently, as was high- 
lighted at the Mav 19th meeting of the Political Execu- 
tive Committee of the RCP [Romanian Communist 
Party] Central Committee, some state and cooperative 
agricultural units committed violations that caused dam- 
age in the livestock sector. Such unacceptable situations 
were noted particularly in counties Brasov, Salaj, Giur- 
giu, Dolj, Bihor, Cluj, Teleorman, Harghita. and Satu 
Mare. The number of livestock there dropped because 
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norms and provisions concerning maintenance and feed- 
ing were not strictly implemented and because of defi- 
ciencies in health care. Thus, in those counties livestock 
figures did not increase at the planned rate. Although 
isolated, those situations were very serious and caused 
damage to collective property. For that reason they were 
brought to the attention of general meetings of working 
people and cooperative members of the respective units, 
which took a stand on those acts of negligence and 
irresponsibility and demanded that those responsible for 
them be severely punished. 


In a discussion with Dr Nicolae Mogos, director at the 
Ministry of Agriculture, we noted that the country as a 
whole is still safe from highly transmissible diseases due 
to the steps taken to ensure technological production 
conditions, especially those concerning feeding, repro- 
duction, and sanitary-veterinary conditions, in particu- 
lar a series of measures of antiepizootic protection. 
Although mortality losses among cattle and sheep were 
lower in 1989 than during the same period of the 
previous year, and special slaughtering of all species 
dropped, the ministry leadership recently analyzed the 
livestock health situation and took a series of measures 
to improve it along those lines. 


[ROMANIA LIBERA] What was the major conclusion 
derived from the analyses of livestock health situation? 


[Mogos] Livestock health is a decisive factor for achiev- 
ing the planned number of animal of every species and 
the average production envisaged. The analyses carried 
out revealed that the results obtained in connection with 
livestock health care in adjacent counties—featuring 
similar soil and climatic conditions and close livestock 
numbers—depended on the manner in which the mana- 
gerial staff and specialists of livestock units and county 
agricultural organizations responsibly and firinly worked 
to implement and achieve all specified quantities and 
especially qualities of feed, to secure and train the 
necessary manpower, and to observe livestock feeding 
and care norms. 


[ROMANIA LIBERA] Nevertheless, if we were to talk 
Only about cattle, why are nutrition and metabolism 
diseases still so frequent in certain agricultural units? 


{Mogos] The explanation is simple. Diseases that can be 
totally avoided appeared mainly because of failure to 
secure all varieties of fodder, particularly those rich in 
protein. Thus, steps are now being taken to precisely 
implement the provisions of the program designed to 
increase protein amounts in bulk fodder and other feed 
sources in !989-90. Out of 430,000 tons of vitamin hay 
conserved by urea treatment and cold air, 165,400 tons 
are already on stock and efforts along this line continue. 
Similarly, in order to supplement protein feed for hogs, it 
was decided that 650,000 green alfalfa should be con- 
sumer during the summer, out of which 216,200 tons 
have already been achieved. 
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[ROMANIA LIBERA] In recent weeks there have been 
rather frequent violations of norms concerning the care 
of animals out on pasture. What measures have been 
taken? 


[Mogos] In order to preclude accidents that may occur 
while animals are on fresh fodder, we circulated instruc- 
tions concerning the measures that units must be taken 
while animals are on pasture or are fed fresh fodder in 
mangers, the implementation of which will be monitored 
by our specialized bodies. County agricultural bodies, 
the managements of units and farms, and county labo- 
ratories in charge of fodder and livestock feed are 
obligated to take steps to strictly enforce general prophy- 
lactic rules at livestock farms, to prevent intoxication 
due to the consumption of chemically polluted fodder or 
toxic plants, to exercise biotope control and the natural 
flora composition of pastures, and so forth. Special 
attention will be given to maintaining the health of 
animals on summer pastures in hilly and mountainous 
areas far removed from their original farms. 


[ROMANIA LIBERA] I think you will agree that only 
healthy animals can produce high fertility and birth 
rates, good life prospects, and optimal weight and fatten- 
ing results—in one word, increased production. What ts 
the contribution of sanitary-veterinary personnel to that 
goal? 


{[Mogos] We have requested a greater involvement of 
specialists from county sanitary-veterinary inspec- 
torates, from district and regional veterinary clinics, and 
from farms and units with a view to ensuring a timely 
implementation of all the provisions of the program of 
livestock disease prevention and treatment. Similarly. 
we are paying special attention to achieving the techni- 
cal-material basis required for all sanitary-veterinarian 
operations and for monitoring livestock health through 
lab testing. Our inspections are designed to carefully 
monitor the manner in which sanitary-veterinarian per- 
sonnel carry out their duties and work to reduce to a 
minimum all losses due to mortality and special slaugh- 
tering. Along this line, | want to note that measures have 
been intensified to continuously pursue and supervise 
the health condition of bees and silk worms by carrying 
out all the necessary preventive measures, treatments. 
desinfections, and complex lab tests at the respective 
farms. 
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Tariff-Free Trade Zone in Belgrade Area Planned 
28000150 Belgrade NIN in Serbo-Croatian 
18 Jun 89 pp 12-13 


[Article by Miroslav Vujovic: “The World Market in 
Belgrade’’] 


[Text] Belgrade is finally going to make use of one of the 
advantages in the textbooks. We were after all taught in 
school that Belgrade has an exceptional location and that 
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its geographic position is worth its weight in gold. But so 
far the lesson learned in the classroom has actually been 
only theory. A recent decision of the Commission for the 
Economic Reform of the Presidency of SR Serbia 
(known as the Milosevic Commission) will make authen- 
tic use of our capital’s favorable position by building a 
large free trade zone in the triangle between Belgrade, 
Pancevo, and Smederevo. The benefit from this under- 
taking, which is one of our largest, will go—it is beyond 
dispute—not only to the cities mentioned, but also to 
Serbia and Yugoslavia. 


The experts have already designated the points at which 
this free trade zone will be created. By the year 2000, the 
first part of the zone, which will be in the Pancevo Marsh 
(Pancevacki Rit), will be completed. It will extend over 
2,200 hectares, from the Pancevo Bridge to the Tamis, and 
will be bordered by the Danube and the Belgrade- 
Ovca-l incevo railroad line. This zone will also include the 
“Beograd” Riverport on the right Dank of the Danube and 
the “Pancevo” and “Smederevo” Ports. The other four 
zones that will be built early in the next century will be 
located opposite Zemun, on the left bank of the Danube, in 
the Veliko Selo Marsh, in an area at “Beograd”’ Airport in 
Surcin and downstream from Pancevo. The entire project 
is to be completed by the year 2030. 


The size of this undertaking is also indicated by the 
datum that 70,000 people will be employed on this 
project just in its first phase of development, and accord- 
ing to present estimates, the gross annual income will be 
about $5 billion. 


Thanks to the position where Belgrade was built, it has an 
inherent economic-geographic advantage from which it 
can profit. Up to now, it has only suffered from that 
position, since Belgrade has suffered some 50 times in 
wars. The time has come, and this lies in our power, to 
derive profit from that advantage which nature has pre- 
sented as a gift to this city,” says Dr Nenad Mileusnic, 
professor in the School of Organizational Sciences at 
Belgrade University and the designer of the future free 
trade zone. 


The location of Yugoslavia’s capital, Professor Mileusnic 
explains, is unique in Europe. It is truly a European city. 
Belgrade has equally good connections to the east and to 
the west and also to the north and south of Europe. The 
Rhine-Main-Danube Canal joins Belgrade to western 
and northern Europe. The Oder-Vistula Canal will be 
connected to that canal and will thus join Belgrade to 
eastern Europe, while the Danube, by way of the Black 
Sea, gives Belgrade connections to the USSR. The Bel- 
grade-Bar Railroad connects to the Bar-Suez and Bar- 
Gibraltar routes and with the entire Mediterranean. The 
Only other thing lacking is a Danube-Morava- 
Vardar-Aegean Sea Canal and then Belgrade’s system of 
exceptional connections with all countries of the world 
will be complete. 


The Rhine-Main-Danube Canal is to be completed by 
1992, the Danube-Oder-Vistula probably by the end of 
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this century, and the Danube-Morava-Vardar-Aegean 
Sea Canal in the Ist decade of the 21st century. 


How will the positive economic rent be derived from the 
advantage of Belgrade’s geographic position? 


“By bringing the world economy to Belgrade, which 
means by building a free trade zone, which is nothing 
other than an international city in the economy,” Dr 
Mileusnic says. “The idea of a free trade zone in Bel- 
grade has been around for some 20 years, but it was 
rejected in 1970, since the proposal for joint investment 
with foreign trading partners to build such a zone was 
interpreted as an introduction of capitalist relations into 
a socialist economy. The study of the foreign trade zone 
in Belgrade, in which 50 experts took part, including 
experts from UNIDA and OECD did not call for the 
taking of credit for its construction, but joint investment 
with foreign partners. At that time, it was felt in our 
country that it would be easy to pay off the debt in 
foreign exchange. The level of ideology was such that 
confidence prevailed that the country would get out of 
the crisis by means of the consensus economy, not a 
market economy,” Dr Mileusnic explains. 


Times have changed, we have realized that we can get 
out of the crisis solely with the help of a market econ- 
omy. Which is why the present study of construction of 
a free trade zone in Belgrade does not call for any 
borrowing or international credit, but joint ventures 
with foreign trading partners. In joint ventures, invest- 
ment is understood to refer to money, equipment, and 
also know-how. After all, Dr Mileusnic says, foreign 
enterprises are concerned as a rule about exports and 
marketing, and it is in precisely these areas that our 
knowledge is insufficient and we do not have the neces- 
sary experience. 


“There are in the world commercial, commercial- 
industrial, and multipurpose free trade zones, and we 
have decided that the duty-free zone in Belgrade will be 
multipurpose, since it increases international trade 3-5 
times more than the so-called specialized zones,” Pro- 
fessor Mileusnic says. ““The world economy is preparing 
for a global world market, and a multipurpose duty-free 
zone contains all activities necessary to embark on such 
a market. That is why we decided on this kind of free 
trade zone in Belgrade, since our intention is to bring the 
world economy into this zone of ours and thus make it 
possible for the domestic economy to launch itself suc- 
cessfully on the world market. 


“In a multipurpose free trade zone,” Dr Mileusnic 
continues, “final economic activity is performed. Goods 
enter it without any sort of customs duties to be finished, 
packaged, or upgraded before being sent onto the world 
market. Ancillary production is outside the zone, which 
in practice means that for every plant in the zone there 
are at least 5-8 ancillary plants in the so-called hinter- 
land. This is a minimum number of plants, since some 
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zones of this kind in the world are served even by as 
many as 15 ancillary plants located outside the limits of 
the zone. 


“A free trade zone,” he says, “will inevitably entail a 
restructuring of the economy in the hinterland, which, just 
like the duty-free zone, must operate according to the laws 
of profit on the world market. After all, the hinterland 
must be enabled to keep pace with the way business is done 
in the zone, and that means that the economy in the 
hinterland must meet world standards for quality, delivery 
dates, and costs. Given the present state of our economy, it 
is Clear that changes will have to be made in the organiza- 
tions that would be working for the free trade zone, 
especially changes in organization, information process- 
ing, and management. All enterprises that work for the 
zone will, of course, collect for their goods and services in 
foreign exchange. Put otherwise, all of this represents a 
transition to a market economy, which is the only kind of 
economy that can bring us profit or, stated in the language 
of the rest of the world, profit,” says Dr Nenad Mileusnic, 
adding that when the free trade zone in Belgrade is 
completely built, which means completing all five phases 
of construction, its hinterland will extend over the entire 
Yugoslav economy. 


“This is the road by which the domestic economy can 
reach the world market, and the world market represents 
the future not only for our economy, but for all econo- 
mies which want to do business successfully. After all, 
the world is preparing to greet the year 2000 with a global 
world market, and future markets will not have fewer 
than 100 million inhabitants. On that market, inciden- 
tally, competition will be extremely strong, since the 
countries of a region will try to market their products on 
the market of another region. In that international eco- 
nomic competition, all have the same objective: a per 
capita income exceeding $10,000. The countries in 
which this level of income has already been achieved are 
trying to reach and exceed the figure of $15,000, and 
ultimately to reach an income of $25,000, which is today 
considered to be the income of a prosperous country.” 


The per capita national income in our country is less 
than $2,000, but research shows that orientation toward 
the small domestic market can guarantee a per capita 
income of between $6,000 and $7,000. The income 
could in fact be greater on such small markets, but then 
this would be the result of one part of the country 
exploiting the other parts. 


What will the multipurpose free trade zone between 
Belgrade, Pancevo, and Smederevo contain? 


Even now, it is certain that there will be room here for 
business establishments with high technology (elec- 
tronics, robotics, and so on), but also for plants to finish 
foodstuffs and other products, refrigerated facilities, and 
warehouses. The zone will have a trade center, a com- 
mercial zone, an industrial community for small-scale 
production, an industrial zone for large-scale produc- 
tion, its own highways and electric, water, heating, and 
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communications networks. Wholesale and retail foreign 
trade would be conducted in the trade center, where 
there would be branch offices of commercial and indus- 
trial firms, joint banks and insurance companies, trans- 
portation enterprises, large department stores, shops, the 
administrative headquarters, the police, the customs 
administration, restaurants, and a day hotel. 


Provision has been made to link the riverport to the 
trade zone, and there will be open and closed warehouses 
and refrigerated storage facilities in it. The existing ports 
and new ones will have freight transportation centers for 
‘making up container freight shipments,” in the indus- 
trial community, which will be on the right bank of the 
Danube, near the Pancevo Bridge, as well as in the 
Pancevo Marsh, there will be small and large plants with 
an area between 500 and 5,000 m2. There will also be 
room here for larger factories. 


An investment greater than 40 billion dinars is planned 
for the port by the end of this year. 


Together with the foreign investors, the economy and 
banks in Serbia and Yugoslavia would invest in the 
multipurpose zone and would share the profit realized 
jointly. 


“The enterprises that will be in the zone must feel at 
home there,” Professor Mileusnic says. “Both our own 
and foreign enterprises must also be motivated to invest 
in the zone’s development, to expand the zone to other 
sites as well. Incentives for that will be tax deductions, 
exemption from duty to import raw materials, equip- 
ment, and supplies, exemption from the profit tax, and 
also exemption from the sales tax. The area of the zone 
would be extraterritorial in its economic regime and 
everything else would be in the jurisdiction of the 
government, which would retain sovereignty over the 
territory of the zone.” 


It is true that the law on free trade zones has not yet been 
adopted in our country, but that task is to be completed no 
later than the end of this year. The law, Dr Mileusnic says, 
must be favorable to all economic activities which will 
contribute to the marketing of Yugoslav goods and ser- 
vices on the world market, provided, of course, they do not 
threaten the country’s security and the environment. 


At the beginning of this week, 13 schools of Belgrade 
University signed a contract on cooperation to prepare 
the general studies of the future free trade zone in 
Belgrade. Other interested university schools can also 
enter into that contract. The deadline for completion of 
the studies is the year 1990. Their preparation will be 
financed by enterprises doing the designing and con- 
struction. The possibility of this investment being 
unprofitable has also been averted, since everything will 
be scientifically verified in detail even in the studies. 


Nature has presented Belgrade a geographic position 
from which it can derive great economic benefit. Up to 
now, the city and country have not taken advantage of it. 
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It is time that the lesson in the geography book become 
a practical lesson in economics. 


[Box, p 12] 


Citizens and the Zone 


“We want th future free trade zone in Belgrade to be 
open both to our own citizens and foreign nationals as 
well. Our citiz:ns will need a passport and a certificate as 
to possession of foreign exchange to enter the zone. The 
passport alon will be sufficient for the foreigner. Duty 
on goods pur-hased will be collected from our citizens 
when they leve the zone, and foreigners will pay duty 
when they enier their own country. In short, the customs 
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regime here will be the same as at the borders of our 
country,” Dr Mileusnic says. 


[Box, p 13] 
What Is a Foreign Trade Zone 


Foreign trade zones are enclosed areas in which eco- 
nomic activity directed toward the exporting of goods 
and services is performed. They are territories of the 
sovereign states in which they are located, but their 
activity is proclaimed to be international. This means 
that any foreign country can engage in production and 
conduct business in it under preferential conditions: 
without duty, contributions, or similar charges, and with 
tax exemptions. 
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